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บทคดัย่อ 

 

การศึกษาคร้ังนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาเคร่ืองใช้ในพิธีแต่งงานของชาวกะเหร่ียง   บ้านห้วยปิง 

และวิเคราะห์สัญลักษณ์ของเคร่ืองใช้ในพิธีแต่งงานของชาวกะเหร่ียง บ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัด

ล าพูน ตามคตคิวามเชื่อของชาวกะเหร่ียง 

การศึกษาคร้ังนี้ เป็นการศึกษาด้วยวิธีการคติชนวิทยา ด้วยการสืบหาชาวกะเหร่ียงท่ีมีคุณสมบัติ

ตามท่ีก าหนดไว้ จากนั้นได้ท าการสัมภาษณ์ การสังเกต และการมีส่วนร่วมในพิธีการแต่งงาน แล้วน ามา

วเิคราะห์และน าเสนอด้วยการพรรณนาวเิคราะห์ ผลการวจิัยพบวา่ 

1. เคร่ืองใช้ในพิธีแต่งงานของชาวกะเหร่ียงบ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน นั้น

ประกอบด้วย เงินก้อน, ไก่คู่, เหล้าต้ม, เสื้อมะเดือย, กระติบข้าว, ย่าม, เสื้อเจ้าบ่าว, ซิ่น, น้ าต้น, ผ้าห่ม, 

ตะกรา้, กระดง้, ฝ้ายมัดมอื, เสียม, มดี 

2. เครื่องใชใ้นพิธีแต่งงานของชาวกะเหร่ียงบ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน ท่ีใช้ในการ

ประกอบพิธีแต่งงานดังกล่าวล้วนเป็นสัญลักษณ์อันบ่งบอกถึงความหมายของการเร่ิมต้นชีวิตครอบครัวใหม ่

และการครองชีวิตคู่ ซึ่งสิ่งดังกล่าว สามารถอธิบายตามคตคิวามเชื่อของชาติพันธ์ุกะเหร่ียงท้ังสิ้น 
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Abstract 

 

This study aimed to study the tools used through Karen’s wedding ceremony in Ban 

Huayping village in Thunghuachang district, Lumphun province, and to analyze the symbols of those 

tools  according to Karen’s beliefs. The study was based on folklore methodology; the Karens with the 

qualifications set were chosen as an interviewee. Observation and participation in their wedding 

ceremony were also taken into consideration for data collection. Then the data were analyzed and 

revealed descriptively.    

Findings were as follows: 

1. Requisites used in the Karen’s wedding ceremony consisted of sum of money, two chickens, 

distilled spirit, shits decorated with millets, a  bamboo container (Kratib), a bag, a groom’s shirt, a skirt, 

a water container made of clay, a blanket, a basket, a  threshing basket, thread, a shovel and a knife.  

2. Requisites used in the wedding ceremony of the Karen symbolized  the meaning  

ofcommencement of new family and a couple life that can be explained according to the Karen’s beliefs. 
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บทที่ 1 

 

บทน ำ 

 

ควำมเป็นมำของปัญหำและควำมส ำคัญ 

ประเพณีมีความส าคัญอย่างมากต่อการด าเนินชีวิตของคนในสังคมไทยตั้งแต่อดีต

จนถึงปัจจุบัน ประเพณีอันดีงามที่สืบทอดต่อกันมานั้น เป็นสิ่งที่ยึดถือประพฤติปฏิบัติสืบกันมา

จนเป็นแบบแผนที่ดีงาม ประเพณีที่ดีงามในสังคมใด ๆ ย่อมคงไว้ซึ่งความเป็นเอกลักษณ์ของ

ชาติพันธุ์และการด ารงชีวิตที่สอดประสานกับธรรมชาติอย่างชาญฉลาดของมนุษย์ในกลุ่มชน 

นั้น ๆ จนอาจกล่าวได้ว่าประเพณีเป็นสิ่งที่แสดงให้เห็นถึงความเจริญรุ่งเรืองของมนุษย์ และ

หล่อหลอมให้คนในสังคมมีความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน มีความสามัคคีกัน และช่วยเหลือซึ่งกัน

และกัน อาศัยความร่วมแรงรว่มใจของคนในชุมชน ประเพณีในชุมชนหรอืสังคมส่วนใหญ่มีความ

เกี่ยวข้องกับชีวิตหรือครอบครัว โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเพณีการแต่งงานเป็นพิธีกรรมที่ส าคัญ

ส าหรับวิถีชีวิตของชนชาวไทยที่จัดท าขึ้นเพื่อให้ชายหญิงได้อยู่กินเป็นสามีภรรยากันอย่าง

ถูกต้องตามประเพณี โดยเชิญญาติมิตรมาร่วมพิธีและเป็นสักขีพยาน นับว่าประเพณีการ

แตง่งานนั้น ทุกสังคมได้ให้ความส าคัญไม่ยิ่งหย่อนไปกว่ากัน เพราะเป็นบ่อเกิดแห่งการรักษาไว้

ซึ่งชาติพันธุ์ของตนเอง ถึงแม้วา่ชุมชนนั้นมีการนับถือศาสนา  เชื้อชาติ เผ่าพันธุ์  ภาษาที่ต่างกัน 

และด้วยความแตกต่างเหล่านี้ประเพณีจึงมีความแตกต่างกันไปตามบริบทของสังคม ชุมชนนั้น 

รวมถึงประเพณีการแตง่งานที่ย่อมแตกต่างกันไปด้วย  

ประเทศไทยประกอบด้วยกลุ่มคนหลายเชื้อชาติหลายเผ่าพันธุ์อาศัยอยู่ ทั้งกลุ่มที่ตั้ง

รกรากมานานแลว้ และกลุ่มที่อพยพมาจากที่อื่น กะเหรี่ยงเป็นชาติพันธุ์หนึ่งที่มีเป็นจ านวนมาก

ในประเทศไทย มีถิ่นฐานตั้งอยู่ที่ประเทศพม่าแต่หลังจากถูกรุกราน จึงอพยพเข้ามาอาศัยอยู่ใน

ประเทศไทย เอกสารบางฉบับระบุว่าคนกะเหรี่ยงอาศัยอยู่บริเวณตะวันออกเฉียงใต้ของประเทศ

จีน เมื่อถูกขับไล่จึงอพยพลงมาตั้งถิ่นฐานในระหว่างกลางเขตพม่ากับมอญ ต่อมาถูกพม่า

รุกรานและกดดัน เป็นเหตุให้ต้องอพยพไปอยู่บนภูเขา อย่างไรก็ตามไม่มีเอกสารใดที่ยืนยันว่า

กะเหรี่ยงเข้ามาอยู่ในประเทศไทยตั้งแต่เมื่อใด แต่สันนิษฐานว่าน่าจะอพยพเข้ามาตั้งแต่สมัย 

กรุงศรอียุธยาตอนปลาย (สุเนตร ชุตินธรานนท์, 2556, หนา้ 247)  

กะเหรี่ยงเป็นชนเผ่าที่มีเชื้อสายแบ่งเป็นหลายกลุ่มย่อยและมีชื่อเรียกต่าง ๆ กัน ได้แก่ 

กะเหรี่ยงสะกอ กะเหรี่ยงโป กะเหรี่ยงคะยาห์หรือคาเร็นนี และกะเหรี่ยงตองอูหรือปาโอ  
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(สังคีต จันทนะโพธิ, 2454, หน้า 13) กลุ่มชนชาติพันธุ์กะเหรี่ยงนับถือผี มีความเชื่อเรื่องต้นไม้

ป่าใหญ่ ก่อนหันมานับถือศาสนาพุทธ ชาวกะเหรี่ยงในประเทศไทยอาศัยอยู่แถบจังหวัด

เชยีงราย เชยีงใหม่ แมฮ่่องสอน ล าพูน ล าปาง แพร่ ตาก อุทัยธานี กาญจนบุรี ราชบุรี เพชรบุรี 

และประจวบคีรขีันธ์ (พจนารถ เสมอมิตร, 2526, หน้า 56) ชาวล้านนาซึ่งอาศัยอยู่ตอนบนของ

ประเทศไทยมักเรียกชนกลุ่มนี้ว่า ยาง แต่ไม่เป็นที่ยอมรับของชนเผ่า จึงมีการเรียกขานใหม่ว่า   

ปกาเกอะญอ  

ในแถบพื้นที่จังหวัดล าพูน มีกะเหรี่ยงตั้งบ้านเรือนอยู่ในเขตบริเวณอ าเภอทุ่งหัวช้าง

และอ าเภอลี ้บ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้างเป็นอีกหมู่บ้านหนึ่งที่มีจ านวนประชากรของกะเหรี่ยง

อาศัยมายาวนาน ซึ่งในปัจจุบัน (พ.ศ. 2558) มีครอบครัวของกะเหรี่ยงเพิ่มจ านวนที่ขยายวง

กว้างไปถึง 300 ครอบครัว นับเป็นหมูบ่้านกะเหรี่ยงที่ใหญ่ที่สุดในเขตอ าเภอทุ่งหัวช้าง (องค์การ

บริหารส่วนต าบลบ้านปวง, 2556) ซึ่งการเพิ่มจ านวนครอบครัวของชนเผ่านั้นก็มีวิธีที่เป็นที่

ยอมรับของสังคมชุมชน โดยส่วนใหญ่จะประกอบพิธีแต่งงานตามประเพณีของชาวกะเหรี่ยง 

ผู้วิจัยมีความสนใจในการประกอบพิธีกรรมดังกล่าวจึงได้ศึกษาประเพณีการแต่งงานของบ้าน

ห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน  เนื่องจากประเพณีการแต่งงานของชาวกะเหรี่ยง ณ ที่

แห่งนี้ยังยึดมั่นและคงรักษาขนบประเพณีกลุ่มชนไว้ได้อย่างเหนียวแน่น ซึ่งเป็นอีกรูปแบบตาม

ประเพณีหนึ่งที่น่าศึกษาค้นคว้า โดยเฉพาะอย่างยิ่งการศึกษาถึงสิ่งที่เป็นของใช้ในการประกอบ

พิธีแต่งงานอันเป็นสัญลักษณ์ที่บ่งบอกถึงความหมายของค าว่าการแต่งงานอันเป็นการเริ่มต้น

ชีวิตครอบครัวใหม่ของสังคมตามประเพณีดั้งเดิมของชาวกะเหรี่ยง ซึ่งผลของการศึกษาครั้งนี้

นอกจากจะท าให้ผู้สนใจศึกษาได้ทราบถึงคติความเชื่อของชาวกะเหรี่ยงที่ได้สะท้อนผ่าน

เครื่องใช้ในพิธีแตง่งานแลว้ ยังเป็นแนวทางการเสริมสรา้งความเข้าใจอันดีระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์

อื่น ๆ กับกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงให้มั่นคงสบืไปอีกด้วย  

 

วัตถุประสงคข์องกำรวิจัย 

1. เพื่อศึกษาเครื่องใช้ในพิธีแต่งงานของชาวกะเหรี่ยงที่บ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง 

จังหวัดล าพูน   

2. วิเคราะห์สัญลักษณ์ของเครื่องใช้ในประเพณีการแต่งงานของชาวกะเหรี่ยง      

บ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน ตามคติความเชื่อของชาวกะเหรี่ยง   
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ขอบเขตของกำรวิจัย 

ในการวิจัยครั้งนี ้ผูว้ิจัยได้ก าหนดขอบเขตของการวจิัย ดังนี้ 

1. ข้อมูลที่น ามาศึกษา เป็นพิธีแต่งงานของชาวกะเหรี่ยงที่บ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัว

ช้าง จังหวัดล าพูน 

2. วิทยากรผู้ใหข้้อมูลในการศกึษาครั้งนี้มีคุณสมบัติดังต่อไปนี้ 

    2.1 เป็นชาวกะเหรี่ยงโดยก าเนิดที่มีภูมิล าเนาอยู่ที่บ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง 

จังหวัดล าพูน และปัจจุบันยังคงอาศัยอยู่ ณ ที่ดังกล่าว 

       2.2 มีอายุตั้งแต่ 60 ปีขึ้นไป 

    2.3 เป็นบุคคลที่ได้รับการยอมรับจากชาวกะเหรี่ยงว่ามีความรู้ในเรื่องพิธีกรรม

ดั้งเดิมของชาวกะเหรี่ยงอย่างแท้จริง 

3. ระยะเวลาในการเก็บรวบรวมข้อมูล เริ่มตัง้แตเ่ดือน มีนาคม – ตุลาคม  2558 

 

นิยำมศัพท์เฉพำะ 

กะเหรี่ยง หมายถึง กลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งมีภาษาพูดเรียกว่า ภาษากะเหรี่ยง ซึ่งอาศัยอยู่

บ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน  

เครื่องใช้ในการประกอบพิธีแต่งงาน หมายถึง วัสดุอุปกรณ์ที่เป็นส่วนหนึ่งในการ

ประกอบพิธีแตง่งานของชาวกะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน 

คติความเชื่อ หมายถึง การยอมรับและเชื่อถือต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง อันมีผลต่อการด าเนิน

ชีวติของชาวกะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน 

 

ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ 

1. ได้ทราบความหมายของเครื่องใช้ในการประกอบพิธีแต่งงานของชาวกะเหรี่ยง     

บ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน 

2. ทราบถึงคติความเชื่อผ่านเครื่องใช้ในการประกอบพิธีแต่งงานของชาวกะเหรี่ยง       

บ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน 

3. เป็นแนวทางในการอนุรักษ์วัฒนธรรมและสืบสานประเพณีการแต่งงานแบบดั้งเดิม

ของชาวกะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน 

4. เป็นส่วนส าคัญในการสร้างความเข้าใจอันดีระหว่างชาติพันธุ์กะเหรี่ยงกับชาติพันธุ์

อื่น ๆ  
 



บทที่ 2 

 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
ผู้วิจัยได้ท ำกำรรวบรวมเอกสำรและงำนวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกำรศึกษำประเพณี

เครื่องใช้ในพิธีแต่งงำนของชำวกะเหรี่ยง  บ้ำนห้วยปิง อ ำเภอทุ่งหัวช้ำง จังหวัดล ำพูน          

แบ่งออกเป็น 4 กลุ่ม ดังนี้ 

1. ควำมรูเ้บือ้งตน้เกี่ยวกับชำติพันธุ์กะเหรี่ยง 

   1.1 ประวัติควำมเป็นมำของกะเหรี่ยง 

   1.2 วัฒนธรรมและประเพณี 

   1.3 วิถีกำรด ำเนินชีวิต 

2. ควำมรูพ้ืน้ฐำนเกี่ยวกับพิธีกรรม 

3. ควำมรูพ้ืน้ฐำนเกี่ยวกับกำรศกึษำสัญลักษณ์หรอื “ มำยำคติ” 

4. งำนวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 

1. ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับชาติพันธุ์กะเหรี่ยง 

   1.1 ประวัติควำมเป็นมำของชนเผำ่กะเหรี่ยง 

       ในด้ำนประวัติศำสตร์ ชำวกะเหรี่ยงสืบเชื้อสำยมำจำกเผ่ำมองโกล ชำติพันธุ์

กะเหรี่ยงเป็นเผ่ำแรกสุด ที่ตั้งรกรำกอยู่ในพื้นที่ติดกับต้นแม่น้ ำแยงซีเกียงในทะเลทรำยโกบี ซึ่ง

รู้จักกันว่ำ Land or the Flowing sand (ดินแดนแห่งทรำยไหล) จำกสถำนที่ดังกล่ำว ชำติพันธุ์

กะเหรี่ยงได้อพยพเดินทำงเข้ำมำยังทำงใต้ของแม่น้ ำ สร้ำงแหล่งพ ำนักอำศัยอยู่ในพื้นที่ในชัยภูมิ

ซึ่งเป็นสหภำพพม่ำขณะนี้ ประมำณปีพุทธศักรำช 739 หรือประมำณ 1,788 ปี มำแล้ว ชำติ

พันธุ์กะเหรี่ยงเข้ำมำสู่ดินแดนอินโดจีนตำมสำยน้ ำส ำคัญ 3 สำยคือ พวกแรกเมื่อ 1,128 ปีก่อน

คริสตกำล กลุ่มที่ 2 อพยพเข้ำมำเมื่อ 799 ปีก่อนคริสตกำล กลุ่มสุดท้ำยเข้ำมำเมื่อ 741 ปีก่อน

คริสตกำล 

         กำรอพยพเข้ำมำในเส้นทำงที่ 1 ชำติพันธุ์กะเหรี่ยงกลุ่มนี้อพยพเข้ำไปในดินแดน

ที่เป็นประเทศพม่ำในปัจจุบันตำมสำยน้ ำอิรวดี ลงไปตำมที่รำบลุ่มปำกแม่น้ ำอิรวดี หรือเดลต้ำ 

ในพืน้ที่เมืองแปร เฮนซำดะ พะสมิ หรอืบะเส่ง เมืองละเกิง หรอื ย่ำงกุ้ง ชำวกะเหรี่ยงพื้นที่แห่งนี้

เป็นกลุ่มที่ได้รับกำรศกึษำสูงในสมัยที่อังกฤษปกครองพมำ่  
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         กำรอพยพเข้ำมำในเส้นทำงที่  2 ชำติพันธุ์กะเหรี่ยงกลุ่มนี้อพยพเข้ำมำตำม

สำยน้ ำ สำละวนิ แม่น้ ำสะโตง สำยน้ ำเมย และแม่น้ ำตะนำวศรี โดยมีชุมชนที่หนำแน่นอยู่ที่เมือง 

ตองอู ผำปูน ผำอ่ำง ท่ำตอน เมำะละแหม่ง พะโค (หงสำวดี) กะเหรี่ยงกลุ่มนี้อยู่ปะปนกับชำว

มอญ เมอืงที่ส ำคัญที่เป็นที่กล่ำวถึงของชำวกะเหรี่ยง คือ เมืองตองอู ซึ่งเป็นเมืองเก่ำดั้งเดิมของ

ชำวกะเหรีย่งสกอ สว่นกะเหรี่ยงโพล่ง เมืองดั้งเดิมที่บรรพบุรุษของพวกเขำได้ตั้งหลักฐำนมั่นคง

เรียกเมืองนั้นว่ำ “กวยเกอบ่อง” เมืองดูยอ ณ ที่เมืองนี้เป็นพื้นที่รำบ มีภูเขำหินตั้งอยู่เด่นเป็น

สง่ำท่ำมกลำงที่รำบเป็นที่นำเวิ้งว้ำง พวกเขำถูกพม่ำ มอญ และคนไทยกวำดต้อนกระจัด

กระจำยไปตำมที่ต่ำง ๆ พวกเขำมคีวำมเช่ือวำ่ สักวันหนึ่งพวกเขำจะได้กลับมำรวมตัวกันอีกครั้ง

ที่เมอืงกวยเกอบ่อนี้ 

         กำรอพยพเข้ำมำในเส้นทำงที่  3 ชำติพันธุ์กะเหรี่ยงกลุ่มนี้อพยพเข้ำมำตำม

สำยน้ ำ แม่โขง แม่น้ ำเจ้ำพระยำ เข้ำมำอยู่ในอินโดจีน คือในดินแดนกัมพูชำ และถอยร่นกลับ

ขึ้นมำทำงเหนืออีกครั้ง และบำงส่วนก็ได้อพยพเข้ำมำยังประเทศไทย (วีระ บวรมโนกุล, 2539,          

สื่อออนไลน์)  

         เมื่อเข้ำมำยังดินแดนของไทย ชำติพันธุ์กะเหรี่ยงได้ตั้งรกรำกในพืน้ที่ที่มคีวำมหลำกหลำย

กันออกไปตำมเส้นทำงที่เข้ำมำ และกระจัดกระจำยไปยัง 15 จังหวัดในประเทศไทย ซึ่ง สมัย 
สุทธิธรรม (2541, หนำ้ 8-45) ได้แบ่งออกเป็น ดังนี้ 

        1. ภำคเหนือ จ ำนวน 7 จังหวัด คอื เชยีงรำย, เชยีงใหม่, ล ำพูน, ล ำปำง, แพร ่ 

แมฮ่่องสอนและน่ำน 

       2. ภำคตะวันตก จ ำนวน 6 จังหวัด คือ ตำก, กำญจนบุรี, รำชบุรี, เพชรบุรี,

ประจวบคีรขีันธ์และก ำแพงเพชร     

       3. ภำคกลำง จ ำนวน 3 จังหวัด คือ สุพรรณบุรี, สุโขทัยและอุทัยธำนี 

       อย่ำงไรก็ตำม ชำติพันธุ์กะเหรี่ยงที่ได้เข้ำมำอยู่ในประเทศไทยเป็นระยะเวลำนำน

กว่ำ 200 ปีมำแล้วนั้น มีช่ือเรียกที่แตกต่ำงกันออกไปตำมลักษณะและกำรด ำเนินชีวติ   

ซึ่งขวัญชีวัน บัวแดง (2549, หน้ำ 7) ได้จ ำแนกชื่อเรียกเป็นกลุ่มต่ำง ๆ ตำมที่นักวิชำกำรกลุ่ม

ภำษำศำสตร์แบ่งได้เป็น 4 กลุ่ม เรียงตำมล ำดับจำกมำกไปหำน้อย คือ 

1. กะเหรี่ยงสะกอ (Skaw Karen) 

2. กะเหรี่ยงโปว์ (Pwo Karen) 

3. กะเหรี่ยงคะยำห ์หรอืคำเร็นนี The Kayah ( Karenni) 

4. กะเหรี่ยงตองตู หรือปำโอ (Taungtho หรอื Pa-O) 

ซึ่งสอดคล้องกับ สังคีต จันทนะโพธิ ที่ได้กล่ำวถึง กะเหรี่ยงที่เข้ำมำยังไทยว่ำมีค ำเรียกใน

ลักษณะที่แตกต่ำงกัน ถึงแม้จะเป็นกลุ่มชำติพันธุ์ เดียวกัน แต่อำจเรียกแตกต่ำงกัน เช่น        

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B7%E0%B8%AD
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%A5%E0%B8%B3%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%A5%E0%B8%B3%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%81%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B9%88
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%AE%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AD%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%81
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%81
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%8D%E0%B8%88%E0%B8%99%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%9E%E0%B8%8A%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%88%E0%B8%A7%E0%B8%9A%E0%B8%84%E0%B8%B5%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%82%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B9%8C
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%81%E0%B8%B3%E0%B9%81%E0%B8%9E%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%9E%E0%B8%8A%E0%B8%A3
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%93%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B5
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%82%E0%B8%97%E0%B8%B1%E0%B8%A2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%B1%E0%B8%A2%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
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ปกำเกอะญอ (สกอว์) โพล่ง (โปว์) ตองสู้ (ปะโอ) บะแก (บะเว) แต่เมื่อค ำว่ำ ปกำเกอะญอ ถูก

เลือกใช้และยอมรับกันอย่ำงแพร่หลำย เป็นค ำที่บ่งบอกถึงควำมมีศักดิ์ศรีมำกกว่ำค ำว่ำ 

กะเหรี่ยง และยำง ค ำเรียกอื่น ๆ จึงเป็นค ำที่ไม่เป็นที่ยอมรับ ถือว่ำเป็นค ำที่ดูถูกและมีนัยทำง

ลบ และเป็นค ำที่ผูอ้ื่นใช้เรยีก ไม่ได้เป็นค ำที่เจำ้ของใชเ้รียกชื่อตนเอง (สังคีต จันทนะโพธิ, 2554, 

หนำ้ 13) 

ชำติพันธุ์กะเหรี่ยงจึงเป็นกลุ่มชำวเขำที่มีจ ำนวนประชำกรมำกที่สุดในบรรดำชำวเขำ

ด้วยกันที่เข้ำมำอำศัยในประเทศไทย ในปัจจุบันจ ำนวนประชำกรกะเหรี่ยงที่อยู่ในประเทศไทย

เพิ่มขึน้เรื่อย ๆ จนไม่สำมำรถยืนยันตัวเลขได้ชัดเจน  

1.2 วัฒนธรรมประเพณีชนเผำ่กะเหรี่ยง 

     วิถีชีวิตของมนุษย์ในสังคม และแบบแผนในกำรด ำเนินชีวิตของมนุษย์ทุก ๆ อย่ำง

รวมทั้งบรรดำผลงำนทั้งมวลที่มนุษย์ได้สร้ำงสรรค์ขึ้น ตลอดจนควำมคิด ควำมเชื่อ ค่ำนิยม 

และควำมรู้ต่ำง ๆ ก่อให้เกิดวัฒนธรรมขึ้นที่เป็นกำรสืบต่อกันมำโดยทำงกำรสื่อสำรหรือส่ง

สัญลักษณ์ ไม่สำมำรถตกทอดโดยกรรมพันธุ์ มนุษย์ได้เรียนรู้วัฒนธรรมโดยอำศัยค ำพูด 

ท่ำทำง เช่น กำรที่นกรู้สร้ำงรังได้นั้นเป็นกำรตกทอดทำงกรรมพันธุ์ แต่กำรที่มนุษย์รู้จักสร้ำง

บ้ำนพักที่อยู่อำศัยนั้นเป็นถ่ำยทอดทำงวัฒนธรรม ซึ่งนักวิชำกำรศึกษำได้ให้ควำมหมำยค ำว่ำ   

“วัฒนธรรม” ไว้คล้ำยกัน ดังนี้ 

     พระยำอนุมำนรำชธน (ม.ป.ป., หน้ำ 6) กล่ำวว่ำ วัฒนธรรม เป็นสิ่งที่มนุษย์ได้

เปลี่ยนแปลง ปรับปรุง หรือผลิตสร้ำงขึ้น เพื่อควำมเจริญงอกงำมในวิถีชีวิตของส่วนรวม 

ถ่ำยทอดกันได้ เอำอย่ำงกันได้  

     เมื่อผลิตผลของส่วนรวมทุกอย่ำงที่มนุษย์ได้เรียนรู้มำจึงก่อให้เกิดกำรสืบต่อของ

บรรพบุรุษใหลู้กหลำน เป็นลักษณะที่แสดงถึงควำมเจริญงอกงำม ควำมเป็นระเบียบ ควำมกลม

เกลียวก้ำวหน้ำของชำติ และศีลธรรมอันดีงำมของประชำชน (บรรจง สกุลชำติ, 2526, หน้ำ 

56) ซึ่งสอดคล้องกับ อุทัย หิรัญโต ที่ได้กล่ำวไว้ว่ำ วัฒนธรรมคือ มรดกทำงสังคมที่ได้ตกทอด

มำเป็นสมบัติของมนุษย์ในสมัยปัจจุบัน และน ำมำใช้ในกำรครองชีวิตเป็นแบบแผนแห่งกำรครอง

ชีวิต (Design of Living) หมำยควำมว่ำ วัฒนธรรมเป็นแบบฉบับที่ท ำกำรก ำหนดพฤติกรรมของ

มนุษย์ไปว่ำจะต้องท ำอย่ำงไร และท ำอย่ำงไร คิดอย่ำงไร รู้สึกอย่ำงไร อะไรดี อะไรช่ัว 

วัฒนธรรมมิได้หมำยควำมถึงกำรเป็นผู้ประพฤติปฏิบัติงำนได้เหมำะสม หรือควำมเป็นผู้มีจิตใจ

สูงเท่ำนั้น แต่ยังรวมถึงทุกสิ่งทุกอย่ำงที่มนุษย์สรำ้งและรับมำปฏิบัติสบืต่อมำ 

     จึงอำจกล่ำวได้ว่ำ วัฒนธรรมมีควำมครอบคลุมถึงทุกสิ่งทุกอย่ำงที่แสดงออกถึง

วิถีชีวิตมนุษย์ในสังคมของกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง หรือสังคมใดสังคมหนึ่ง ซึ่งมนุษย์ได้สร้ำงระเบียบ 
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กฎเกณฑ์วิธีในกำรปฏิบัติ รวมทั้งกำรจัดระเบียบ ตลอดจนระบบควำม ควำมเชื่อ ค่ำนิยม 

ควำมรู ้และเทคโนโลยีตำ่ง ๆ โดยได้วิวัฒนำกำรสบืทอดกันมำอย่ำงมแีบบแผน  

     ส่วนประเพณีที่มีกำรใช้คู่กับวัฒนธรรมนั้น ถือว่ำ เป็นกิจกรรมที่มีกำรปฏิบัติ

สืบเนื่องกันมำ เป็นเอกลักษณ์และมีควำมส ำคัญต่อ สังคมของไทยในแต่ละภูมิภำค

เหมือนกัน เช่น กำรแต่งกำย ภำษำ วัฒนธรรม ศำสนำ ศิลปกรรม กฎหมำย คุณธรรม ควำม

เชื่อ ฯลฯ อันเป็นบ่อเกิดของวัฒนธรรมของสังคมเชื้อชำติต่ำง ๆ จนกลำยเป็นประเพณีประจ ำ

ชำติและถ่ำยทอดกันมำโดยล ำดับ หำกประเพณีนั้นดอียู่แล้วก็รักษำไว้เป็นวัฒนธรรมประจ ำชำติ 

หำกไม่ดกี็แก้ไขเปลี่ยนแปลงไปตำมกำลเทศะ ดังที่นักวิชำกำรได้อธิบำยไว้ ดังนี้ 

       พระยำอนุมำนรำชธน (2514, หนำ้ 37) กล่ำวว่ำ ประเพณีเป็นควำมประพฤติที่ชน

หมูห่นึ่งอยู่ในที่แหง่หนึ่งถือเป็นแบบแผนกันมำอย่ำงเดียวกัน และสบืต่อกันมำนำน ถ้ำใครในหมู่

ประพฤติออกนอกแบบก็ผิดประเพณี หรือผดิจำรีตประเพณี 

       สมคิด เกียรติภูมิ (2554, หน้ำ 45) อธิบำยว่ำประเพณีของแต่ละสังคมชุมชนเป็น

ควำมประพฤติของคนส่วนรวมที่ถือกันเป็นธรรมเนียม สืบต่อกันมำจนเป็นพิมพ์เดียวกัน และ

เป็นสิ่งที่แต่ละสังคมนิยมยึดถือประพฤติปฏิบัติสืบทอดกันมำกลำยเป็นแบบแผนที่ดีงำม ทั้งนี้ 

กำรปฏิบัติตำมประเพณีย่อมจะต้องมีกำรเปลี่ยนแปลงแก้ไขบ้ำง คงไว้บ้ำง ประเพณีจึงเป็นสิ่งที่

แสดงถึงสัญลักษณ์ของชำติ ไม่ว่ำชำติใด ภำษำใด ต้องมีประเพณีประจ ำท้องถิ่นหรือชุมชน 

ประจ ำชำติของตนซึ่งสอดคล้องกับค ำอธิบำยที่ปรำกฏใน พจนำนุกรมฉบับบัณฑิตยสถำน ที่ได้

อธิบำยควำมหมำยของประเพณีไว้ว่ำเป็น ขนบธรรมเนียมแบบแผน ควำมประพฤติที่คนส่วน

ใหญ่ ยึดถือเป็นแบบแผน และได้ท ำกำรปฏิบัติสืบต่อกันมำ จนเป็นต้นแบบที่จะให้คนรุ่นต่อ  ๆ 

ไปได้ประพฤติปฏิบัติตำมกันต่อไป (พจนำนุกรมฉบับบัณฑติยสถำน, 2556, หนำ้ 1236) 

       โดยสรุปแล้ว  ประเพณี  จึง เป็นระเบียบแบบแผนที่ก ำหนดพฤติกรรมใน

สถำนกำรณ์ต่ำงๆ ที่คนในสังคมยึดถือปฏิบัติสืบกันมำ ถ้ำคนใดในสังคมนั้น  ๆ ฝ่ำฝืนมักถูก

ต ำหนิจำกสังคม ลักษณะประเพณีในสังคมระดับประเทศชำติ มีทั้งประสมกลมกลืนเป็นอย่ำง

เดียวกัน และมีผิดแผกกันไปบ้ำงตำมควำมนิยมเฉพำะท้องถิ่น แต่โดยมำกย่อมมีจุดประสงค์ 

และวิธีกำรปฏิบัติเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน มีเฉพำะส่วนปลีกย่อยที่เสริมเติมแต่งหรอืตัดทอนไปใน

แตล่ะท้องถิ่น  

     เมื่อมองวัฒนธรรมและประเพณีของชำติพันธุ์กะเหรี่ยงมีสิ่งที่แสดงออกให้เห็น

หลำกหลำยรูปแบบ ทั้งที่เป็นกิจกรรมและโครงสร้ำงเชิงสัญลักษณ์ที่ท ำให้กิจกรรมนั้นเด่นชัด

และมีควำมส ำคัญ รวมถึงวิถีกำรด ำเนินชีวิต ซึ่งเป็นพฤติกรรมและสิ่งที่คนในหมู่ผลิตสร้ำงขึ้น 

ด้วยกำรเรียนรู้จำกกันและกัน และร่วมใช้อยู่ในหมูพ่วกของตน เชน่ 

 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B4%E0%B8%A5%E0%B8%9B%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%8E%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%A2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B8%E0%B8%93%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%98%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%8D%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%93%E0%B9%8C
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A4%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1
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     1.2.1  ถิ่นที่อยู่อำศัย 

         กมลวรรณ สำยปินตำ (2547, หน้ำ 19) กล่ำวถึง ถิ่นที่อยู่อำศัยหมู่บ้ำน

ชำวเขำเผำ่กะเหรี่ยงส่วนมำกจะกระจัดกระจำยตั้งอยู่ตำมไหล่เขำ ในแถบภำคเหนือของประเทศ

ไทย แต่ละหมู่บ้ำนจะมีตั้งแต่ขนำดเล็ก 3-4 หลังคำเรือน ไปจนถึง 30-40 หลังคำเรือน แต่ละ

หมูบ่้ำนของกะเหรี่ยง แม้จะเป็นหมู่บ้ำนเล็ก ๆ หรือขนำดย่อม ก็ถือว่ำเป็นหมู่บ้ำนตำมประเพณี 

และมีหัวหน้ำหมูบ่้ำนทุกหมูบ่้ำน โดยทั่วไปเมื่อกะเหรี่ยงได้ตัง้หมู่บ้ำนแลว้ก็มักจะอพยพร่อนเร่ไป

อีกเหมอืนชำวเขำเผ่ำอื่น ๆ กะเหรี่ยงยังชีพด้วยกำรท ำนำควบคู่กับกำรท ำไร่ ในระบบหมุนเวียน 

และถือได้ว่ำกะเหรี่ยงเป็นชำวเขำเผำ่เดียวที่รูจ้ักอนุรักษ์ดนิและต้นน้ ำล ำธำร เพรำะในหมู่บ้ำนจะ

ถูกก ำหนดเขตเอำไว้อย่ำงชัดเจน ทั้งเขตที่ตั้งบ้ำนเรือน และเขตพื้นที่ไร่ ท ำนำ บ้ำนของกะเหรี่ยง

มีลักษณะเป็นบ้ำนยกพื้นสูงจำกดินรำวเมตรกว่ำ ๆ ส่วนใหญ่จะปลูกบ้ำนหลังเล็ก ๆ คล้ำย

กระท่อมหรือทับมีขนำดพอดีส ำหรับสมำชิกในครอบครัว เช่น พ่อ แม่ ลูก ลักษณะของพื้นบ้ำน

และบ้ำนเป็นไม้ไผ่สับฟำก หลังคำมุงด้วยใบตองตึงหรือหญ้ำคำ ภำยในมีห้องโล่งเป็นห้องเดียว 

โดยมีเตำอยู่กลำงบ้ำน ส ำหรับใช้หุงต้มอำหำรและให้ควำมอบอุ่น มีลักษณะเป็นกระบะดินและ

ก่อเตำไฟอยู่ตรงกลำงบ้ำน ทุกคนในหมู่บ้ำนจะช่วยกันสร้ำงบ้ำนให้เสร็จในวันเดียว กำรปลูก

สร้ำงบ้ำนชำวกะเหรี่ยงมักนิยมสร้ำงด้วยไม้ไผ่ทั้งหลัง โดยมุงหลังคำคลุมตลอด บ้ำนบำงหลัง

อำจจะมีชำนบ้ำนยื่นออกมำส ำหรับเป็นบันไดพำดขึ้นไปบนบ้ำนได้ กำรปลูกสร้ำงบ้ำนลักษณะ

หลังคำคลุมเช่นนี้ จึงท ำให้ห้องภำยในบ้ำนดูทึบและมืด บ้ำนกะเหรี่ยงแต่ละหลังมักจะปลูก

ใกล้ชิดกันและมียุ้งข้ำวแยกออกจำกตัวบ้ำนต่ำงหำก  

 1.2.2  ระบบสังคมกะเหรี่ยง 

          องค์กรเอกชนพัฒนำชำวไทยภูเขำ (2551, หน้ำ 45) ได้อธิบำยถึงระบบ

สังคมกะเหรี่ยงเป็นสังคมเกษตรกรรมมีลักษณะกำรผลิตเพื่อเลี้ยงชีพ ปลูกข้ำวเพื่อบริโภคใน

ครัวเรือน โดยท ำนำแบบขั้นบันได และกำรท ำไร่ข้ำวแบบไร่หมุนเวียน กำรปลูกข้ำวของกะเหรี่ยง

ส่วนใหญ่จะปลูกข้ำวเจ้ำด้วยกำรทดน้ ำจำกล ำห้วย ล ำธำร ซึ่งอยู่สูงกว่ำพื้นที่ท ำนำ โดยท ำพื้นที่

ตำมหุบเขำเป็นแบบขั้นบันได กำรท ำไร่ข้ำวหรือปลูกพืชใด ๆ ก็ตำม จะท ำเพียงปีละครั้ง สัตว์

เลี้ยงในสังคมกะเหรี่ยงมี วัว ควำย สัตว์เหล่ำนี้เลี้ยงเอำไว้ใช้งำนเกษตรกรรม ส่วนไก่ และหมูใช้

ส ำหรับบวงสรวงผีบรรพบุรุษในบ้ำนหรอืหมูบ่้ำน 

1.2.3  ระบบครอบครัว  

         ศูนย์วิจัยชำวเขำ (2526) กล่ำวว่ำ ระบบครอบครัวของกะเหรี่ยงเป็นแบบ

ครอบครัวเดียว อยู่กันแค่พ่อแม่ลูกเท่ำนั้น หรอืหำกมีญำตพิี่นอ้ง เชน่ ตำ ยำย ก็จะเป็นญำติทำง

ฝ่ำยมำรดำเท่ำนั้น แต่ลักษณะครอบครัวผสมแบบนี้จะมีไม่มำกนัก สังคมกะเหรี่ยงนับถือญำติ

ฝำ่ยมำรดำ โดยผูห้ญิงจะเป็นใหญ่ในบ้ำน เมื่อแต่งงำนกันแล้วฝ่ำยชำยจะต้องไปอยู่บ้ำนของฝ่ำย
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หญิง นับถือพอ่แมแ่ละญำตขิองฝ่ำยหญิง เมื่ออยู่บ้ำนของพ่อแม่ของฝำ่ยหญิงได้ครบ 1 ปี หรือมี

กำรแต่งงำนเกิดขึ้นในบ้ำนนี ้ อีกกรณีที่มลีูกสำวหลำยคน ลูกเขยและลูกสำวคนแรกจะต้องแยก

บ้ำนไปสร้ำงที่อยู่ใหม่ บริเวณใกล้ ๆ บ้ำนพ่อแม่ฝ่ำยของหญิงนั้นเอง ซึ่งถือว่ำเป็นอำณำจักรของ

ฝ่ำยหญิง ลูกสำวคนสุดท้องเท่ำนั้นจึงจะได้อยู่กับพ่อแม่ได้แม้จะแต่งงำนแล้วก็ตำม และอำจจะ

อนุญำตให้ผู้ใดมำอยู่ร่วมด้วยกันได้ กำรตัดสินใจเกี่ยวกับพิธีกรรมในครอบครัวเป็นเรื่องของ

ฝำ่ยหญิงที่จะจดักำร ขณะทีผู่ช้ำยเป็นเรี่ยวแรงในกำรท ำมำหำกินและสร้ำงบ้ำน แต่ฝ่ำยหญิงจะ

เป็นเจ้ำของและมีอ ำนำจมำกกว่ำ กะเหรี่ยงที่แต่งงำนแล้วจะอยู่กันแบบผัวเดียวเมียเดียว

ตลอดไป ไม่มีหย่ำร่ำง หรอืมีเมยีน้อย โดยฝำ่ยหญิงจะเป็นใหญ่ในบ้ำน แตน่อกบ้ำนแล้วฝ่ำยชำย

จะเป็นใหญ่ ซึ่งเกิดลักษณะกำรประนปีระนอมกันอย่ำงมำกในครอบครัวกะเหรี่ยง  

 1.2.4 ควำมเช่ือของกะเหรี่ยง 

        สังคีต จันทนะโพธิ (2554, หน้ำ 47) ได้กล่ำวถึง ควำมเชื่อของหมู่บ้ำน

กะเหรี่ยงนั้นไม่มีสถำนที่ส ำหรับบูชำ ไม่มีลำนบ้ำนหรือสถำนที่ประกอบพิธีกรรมต่ำง  ๆ เช่น 

ชำวเขำเผ่ำอื่น ๆ แม้กะเหรี่ยงส่วนมำกจะนับถือผี ศำสนำพุทธ  และศำสนำคริสต์ ใน

ขณะเดียวกันมีควำมเชื่อว่ำผีของกะเหรี่ยงจะมีอยู่ทุกหนทุกแห่งในป่ำ ในไร่นำ ในล ำธำรทั่วไป 

ดังนั้น ผีและวิญญำณจึงเป็นบ่อเกิดแห่งคุณธรรมและค่ำนิยมของชำวกะเหรี่ยงอยู่หลำย

ประกำร เช่น กำรลักขโมยเป็นควำมผิด  แม้ไม่มีใครเห็นแต่ผีและวิญญำณ ย่อมลงโทษได้ กำร

เลี้ยงดู  พ่อแม่ที่แก่ชรำด้วยควำมเชื่อว่ำวิญญำณของบรรพบุรุษ คือ ผีบ้ำนผีเรือน จะให้ควำม

คุ้มครองให้บันดำลลูกหลำนนั้นอยู่เย็นเป็นสุข หรือมีกำรอยู่แบบผัวเดียวเมียเดียวไปตลอดชีวิต 

และไม่ประพฤติผิดลูกผิดเมียผู้อื่นซึ่งเป็นกำรผิดผีอย่ำงรุนแรง เป็นต้น เนื่องจำกควำมเชื่อและ

ศำสนำของกะเหรี่ยงนั้นผูกพันอยู่กับผีและวิญญำณอย่ำงแน่นแฟ้น หำกใครท ำผิดประเพณี ผีก็

จะโกรธและลงโทษด้วยกำรท ำให้เจ็บไข้ได้งำ่ยหรือเกิดเหตุรำ้ยต่ำง ๆ เช่น ฝนแลง้ สัตว์เลี้ยงตำย 

และสำเหตุอื่น ๆ ที่ไม่ทรำบสำเหตุ กำรขอโทษผีหรือขอให้ผียกโทษไม่โกรธเคือง ก็จะต้อง

ประกอบพิธีกรรมตำมประเพณี ด้วยกำรเลี้ยงผี ซึ่งประกอบด้วยเหล้ำและอำหำร ผีที่กะเหรี่ยง

นับถือมีอยู่ 2 อย่ำง คือ ผีดีและผีร้ำย ผีดีคือผีบ้ำนซึ่งมีหน้ำที่ดูแลรักษำหมู่บ้ำน หรือผีเจ้ำที่

นั่นเอง และผีเรือน คือ ผีบรรพบุรุษ เช่น ผีปู่ย่ำ ที่ตำยไปแล้ว วิญญำณยังคงเวียนคุ้มครอง

ลูกหลำนอยู่ ชำวกะเหรี่ยง จะมีพิธีเซ่นบวงสรวงบูชำผีเรือนอย่ำงน้อยปีละ 2 ครั้ง เพื่อให้

ปลอดภัยจำกกำรเจ็บไข้ได้ป่วย หรือรอดพ้นจำกภัยทั้งปวง นอกจำกกำรเลี้ยงผีบ้ำนผีเรือนแล้ว 

กะเหรี่ยงยังมีพิธีเลี้ยงผีไร่ผีนำ ผีป่ำ ผีดอย อีกด้วย ทั้งนี้จะอำศัยหมอผีผู้มีควำมรู้ในเรื่องไสย

ศำสตร์ เวทมนตค์ำถำ เป็นผู้ประกอบพิธีกรรมเลี้ยงผีเหล่ำนี้ ส่วนผีร้ำยมักอยู่ตำมป่ำเขำล ำธำร

ทั่วไปซึ่งจะท ำหน้ำที่คอยลงโทษผู้ที่ผ่ำนไปให้ได้รับควำมเดือนร้อน เช่น ป่วยไข้จึงต้องท ำ

พิธีกรรมดังเชน่ผีดีด้วย ดังนั้น ควำมเชื่อในเรื่องผีและวิญญำณของกะเหรี่ยง จึงมีผลดีต่อสังคม
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กะเหรี่ยงเป็นอย่ำงมำก และท ำให้เกิดคุณธรรมขึน้ เพรำะไม่มีใครกล้ำท ำผิดแม้ต่อหน้ำและหลับ

หลัง เพรำะแม้คนไม่เห็นแต่ผีย่อมเห็นเสมอ นอกเหนือจำกกำรนับถือผี กะเหรี่ยงยังนับถือ

ศำสนำพุทธและคริสต์อีกด้วย ซึ่งก่อให้เกิดประเพณีและวัฒนธรรมขึ้น เช่น ประเพณีปีใหม่ 

ประเพณีขึ้นบ้ำนใหม่ ประเพณีเกี้ยวสำว และประเพณีแต่งงำน หรือแม้กระทั่งประเพณีงำนศพ 

เป็นต้น 

1.3 วิถีชีวติกำรด ำเนินชีวติ 

                ระบบควำมเชื่อของกะเหรี่ยงมีควำมสัมพันธ์กับวิถี ชีวิตและควำมเป็นอยู่          

โดยกะเหรี่ยงมีควำมเชื่อเกี่ยวกับควำมสัมพันธ์ระหว่ำงมนุษย์กับมนุษย์ มนุษย์กับธรรมชำติและ

มนุษย์กับสิ่งที่ลี้ลับ ควำมเชื่อถือของกะเหรี่ยงได้แผ่แทรกซึมและมีอิทธิพลมำกต่อกำรประพฤติ

ปฏิบัติในชีวติประจ ำวัน ดังน้ันคนกะเหรี่ยงจงึให้ควำมส ำคัญในทำงศำสนำมำก นั่นคือกำรนับถือ

ผีและพุทธรวมกัน ผีที่นับถือซึ่งมีควำมส ำคัญ ได้แก่ ผีบ้ำนผีเรือน ผีบรรพบุรุษ และผีต่ำง ๆ ที่

สิงสถิตอยู่ตำมป่ำ ภูเขำ ล ำหว้ย ในไร่ ในนำ ในหมูบ่้ำน และในเรือนของตนเอง เป็นต้น ผีที่ถือว่ำ

เป็นผีรำ้ยนั้นเชื่อว่ำเป็นผีที่จะท ำให้ประสบภัยพิบัติทั้งปวงจึงต้องมีกำรเอำอกเอำใจด้วยกำรเซ่น

สังเวยด้วยอำหำรต่ำง ๆ ซึ่งได้แก่ หมู,ไก่,เหล้ำ,ข้ำว,ขนม นอกจำกนี้ชำวกะเหรี่ยงยังขึ้นชื่อใน

เรื่อง “ควำมเป็นคนรักป่ำ” และ“ชอบอำศัยอยู่กับธรรมชำติ” ท ำให้วิถีชีวิตหรือวัฒนธรรมชำว

กะเหรี่ยงมีควำมสัมพันธ์กับป่ำและธรรมชำติ ตลอดจนมีพิธีกรรมที่แฝงเรื่องของจำรีตในกำรใช้

ชีวิตร่วมกันกับธรรมชำติของพวกเขำ ดังค ำกล่ำวที่ว่ำ“ชำวกะเหรี่ยงถือว่ำ กำรที่จะท ำอะไร ก็

ต้องเคำรพธรรมชำติก่อนท ำอะไรก็ตำม เช่น กำรท ำไร่ก็ต้องท ำพิธีก่อนและต้องมีผู้อำวุโสไปขอ

อนุญำตเจ้ำป่ำเจ้ำเขำ โดยมีพิธีเลี้ยงผีกันก่อนที่จะเริ่มท ำกำรปลูก ซึ่งแสดงให้เห็นว่ำ ควำมเชื่อ

ในสมัยก่อนนั้นละเอียดอ่อนและ ‘นับถือธรรมชำติ’ มำก” ซึ่ง อุษำ ตั้งธรรม (2555, หน้ำ 26-

27) กล่ำวว่ำ ชำวกะเหรี่ยงนับถือผีมีกำรบวงสรวงและเซ่นสังเวยอย่ำงเคร่งครัด ในภำยหลังแม้

หันมำนับถือศำสนำพุทธ และคริสต์ แต่ก็ยังคงควำมเชื่อเดิมอยู่ไม่น้อย เช่น ควำมเชื่อเรื่องขวัญ 

ควำมเช่ือเรื่องของใช้ในพิธีกำรแตง่งำน ควำมเช่ือในเรื่องบรรพบุรุษ  

     อย่ำงไรก็ตำม รัชกรณ์  อุแสง (2541, หนำ้ 62) กล่ำวถึงควำมเชื่อของชำวกะเหรี่ยง

ดังนี้ 

    1. ระบบควำมเชื่อในกำรตั้งถิ่นฐำนที่มีกำรสืบทอดมำจำกบรรพบุรุษจนถึงปัจจุบัน 

ในกำรเลือกพื้นที่อยู่อำศัยโดยเฉพำะกำรตั้งหมู่บ้ำน ที่เป็นหัวใจส ำคัญของกำรด ำรงชีวิตอยู่เป็น

หมูค่ณะ เนื่องจำกกำรเลือกพื้นที่มขีั้นตอนที่ละเอียดอ่อนในพิธีกรรมตำ่งๆของชนเผำ่ 

    2. ควำมเชื่อเกี่ยวกับครอบครัว เมื่อหญิงชำยที่โสดได้ท ำพิธีแต่งงำนอย่ำงถูกต้อง

ตำมประเพณีแล้ว ในครอบครัวกะเหรี่ยงมีควำมเชื่อว่ำ เพศหญิงเป็นเพศของมำรดำย่อมให้
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ควำมส ำคัญมำกกว่ำเพศชำย โดยเฉพำะกำรประกอบพิธีกรรมเลี้ยงผีบรรพบุรุษของครอบครัว

จะต้องท ำอย่ำงตอ่เนื่องทุกปี 

    3. ควำมเชื่อเกี่ยวกับเครือญำติ ระบบควำมเชื่อของเครือญำติพี่น้องที่เกิดจำก

ตระกูลเดียวกันนั้นจะไม่สำมำรถแต่งงำนกันได้ เพรำะชำวกะเหรี่ยงมีควำมเชื่อว่ำผิดจำรีต

ประเพณี 

 

2. ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับพิธีกรรม 

   สภำพของสังคมไทยนั้นมนุษย์มีควำมสัมพันธ์กับธรรมชำติ ซึ่งปรำกฏกำรณ์หลำย

อย่ำงที่มีผลกระทบต่อชีวิตที่มนุษย์ไม่สำมำรถหำค ำตอบหรืออธิบำยได้ เป็นเหตุให้มนุษย์เกรง

กลัวและเคำรพธรรมชำติ กลัวในสิ่งที่มนุษย์มองไม่เห็น เมื่อต้องกำรควำมปลอดภัยในชีวิต จึงมี

กำรออ้นวอน ขอร้อง ตำมแตท่ี่มนุษย์ในชุมชนนั้น ๆ จะคิดค้น เมื่อประสบผลส ำเร็จจึงกลำยเป็น

ควำมเชื่อ และพัฒนำเป็นพิธีกรรมที่ยึดถือปฏิบัติสืบมำ อันเป็นที่มำของประเพณี และ

วัฒนธรรมของคนไทย 

   อย่ำงไรก็ตำม คนในสังคมแต่ละชุมชนได้คิดค้นกรรมวิธีขึ้นมำ เพื่อใช้เป็นสิ่งปลอบ

ประโลมยึดเหนี่ยวทำงจิตใจ โดยผ่ำนพิธีกรรม ซึ่งเมื่อกล่ำวถึงพิธีกรรมได้มีนักวิชำกำรหลำย

ท่ำนได้กล่ำวถึงพิธีกรรมไว้ต่ำงกันออกไป ดังนี้ 

   ศิรำพร ณ ถลำง (2552, หน้ำ 364) ได้กล่ำวถึงควำมหมำยของพิธีกรรมว่ำเป็น

เรื่องของกลุ่มชน เป็นกำร “รวมพลัง” ของคนในชุมชนสังคม กำรประกอบพิธีกรรม ท ำให้

สมำชิกรู้สึกมั่นคงอบอุ่น สร้ำงควำมรู้สึกเป็นพวกเดียวกัน พิธีกรรมจึงเป็นกลไกในกำรสร้ำง  

อัตลักษณ์ของกลุ่มชน 

   สุวรรณ กลิ่นพงศ์ และคณะ (2552, หน้ำ 1) ได้อธิบำยว่ำ พิธีกรรมเป็นกำรกระท ำ

ที่มนุษย์เรำสมมติขึ้นเป็นขั้นเป็นตอน มีระเบียบวิธีเพื่อใช้เป็นสื่อหรือหนทำงที่จะน ำมำซึ่ง

ควำมส ำเร็จในสิ่งที่คำดหวังไว้ ซึ่งท ำให้เกิดควำมสบำยใจและมีก ำลังใจที่จะด ำเนนิชีวติต่อไป 

   สุริยำ สมุทคุปติ์ และคณะ (2540, หน้ำ 223) ได้อธิบำยถึงที่มำของพิธีกรรมใน

สังคมไทยที่มีกำรสืบทอดมำยำวนำนนั้น เป็นภำษำอย่ำงหนึ่งที่สำมำรถอ่ำน รับรู้ และเข้ำใจได้

จำกกำรพิจำรณำสัญลักษณ์ ค ำพูด และพฤติกรรมตำ่ง ๆ ที่เกิดขึน้ในบริบทพิธีกรรม 

   โดยสรุป พิธีกรรม เป็นกิจกรรมกำรรวมของกลุ่มชนที่มีกำรสมมติพิธีกำรเป็น

ขั้นตอนในกำรประกอบกิจกรรมควำมเ ชื่อ  ผ่ำนสัญลักษณ์  ค ำพูด และพฤติกรรม               

เพื่อควำมส ำเร็จในสิ่งที่คำดหวัง และเป็นก ำลังใจในกำรด ำเนินชีวติต่อไป 

   เนื่องจำกสภำพสังคมไทยทุกกลุ่มชนต่ำงมีพิธีกรรมเข้ำไปเกี่ยวข้อง จึงท ำให้

พิธีกรรมมีควำมส ำคัญในฐำนะที่เป็นส่วนหนึ่งของวิถีชีวติของกลุ่มชน 
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   ควำมส ำคัญของพิธีกรรมเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับประเพณี และวัฒนธรรมที่เน้น

เรื่องจติใจเป็นส ำคัญ โดยจุดมุ่งหมำยส ำคัญนั้น มนุษย์ในสังคมที่เจริญแล้วต่ำงมีประเพณี และ

พิธีกรรมที่เฉพำะของตนได้สร้ำงขึ้น เพื่อให้เกิดควำมสบำยใจ เกิดก ำลังใจ และเป็นเครื่องชี้ถึง

ควำมสำมัคคี ควำมกลมเกลียวเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของคนในชำติส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับ

ศำสนำ ควบคู่ไปกับควำมเช่ือในอ ำนำจ สิ่งเหนอืธรรมชำติที่มเีพียงแค่ใจเท่ำนั้นสัมผัสได้ 

   อย่ำงไรก็ตำมในกำรประกอบพิธีกรรมเพื่อให้มีควำมสมบูรณ์ น่ำเชื่อถือแก่ตัว

ผูเ้ข้ำร่วมและผู้ที่พบเห็น ต้องอำศัยองค์ประกอบในกำรประกอบพิธีกรรมที่ส ำคัญ คือ   

    1. ตัวพิธีกรรม เป็นกำรกระท ำที่เป็นวิธีกำรเพื่อให้ได้รับผลส ำเร็จ และน ำไปสู่ผลที่

ต้องกำรอันเป็นเครื่องน้อมน ำศรัทธำที่จะพำเข้ำสู่เป้ำหมำยตำมวัตถุประสงค์ของผู้ที่จัดกิจกรรม

นั้น ๆ และสำมำรถน้อมน ำให้ผู้ศรัทธำเข้ำถึงธรรมที่สูงขึน้ 

   2. พิธีกำร เป็นขั้นตอนของพิธีที่ก ำหนดไว้ตำมล ำดับตั้งแต่เริ่มต้นจนจบพิธี เพื่อให้

กำรจัดกิจกรรมในพิธีนั้น ๆ เป็นไปด้วยควำมถูกต้อง เรียบร้อย และสวยงำม อันน ำมำซึ่งควำม

ศรัทธำ และควำมเช่ือในกำรจัดกิจกรรมร่วมกันทั้งในส่วนผูท้ี่เข้ำร่วมพิธี และผูท้ี่พบเห็น 

   3. พิธีกร เป็นผู้ด ำเนินรำยกำรประกอบพิธีกรรมนั้น ๆ ให้เป็นไปตำมขั้นตอนที่ได้

ก ำหนดไว้ โดยท ำหนำ้ที่รับผิดชอบในด้ำนพิธีกำร ประสำน ควบคุม และก ำกับพิธีกำรต่ำง ๆ ให้

เป็นไปด้วยควำมเรียบร้อยตำมก ำหนดกำร (กรมกำรศำสนำ, 2556, หนำ้ 15) 

   องคป์ระกอบอื่นของกำรประกอบพิธีกรรม ศิรำพร ณ ถลำง (2552, หน้ำ 365) ยัง

ได้กล่ำวถึง “ต ำนำน”ว่ำเป็นอีกส่วนหนึ่งของกำรเกิดพิธีกรรม ซึ่งเป็นเรื่องเล่ำประเภทต ำนำน

อธิบำยเหตุผล และเป็นที่มำในกำรประกอบพิธีกรรมที่เป็นนำมธรรม ซึ่งต ำนำนปรัมปรำมีกำร

บรรจุรหัสของควำมเชื่อเกี่ยวกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ซึ่งน ำมำใช้ในกำรอธิบำยพิธีกรรม ก ำหนดศีลธรรม 

ก ำหนดกฎเกณฑ ์และแนวทำงปฏิบัติให้สมำชิกในสังคมเป็นไปในทำงที่ดี  

   ทั้งนี้ในแต่ละองค์ประกอบยังมีอีกหลำยประกำรที่สำมำรถอธิบำยและมีควำม

จ ำเป็นในกำรประกอบพิธีกรรมของมนุษย์ให้น่ำเชื่อถือมำกขึ้น มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณ์

รำชวิทยำลัย ได้กล่ำวไว้ว่ำพิธีกรรมจะประกอบด้วยสิ่งตอ่ไปนี้ 

   1. ควำมเชื่อ (Believe) หรือควำมศรัทธำ (Faith) พิธีกรรมจักเกิดขึ้นได้ต้องอำศัย

ควำมเช่ือควำมศรัทธำต่อลัทธิศำสนำน้ัน ๆ เช่น เชื่อว่ำมีพระเจ้ำ เชื่อว่ำได้ท ำเปตพลีแล้วญำติที่

ล่วงลับไปแล้วจักได้รับกุศลที่ได้อุทิศไป ฯลฯ 

   2. ผู้ประกอบพิธีกรรม หมำยถึง ผู้ที่สำมำรถจะสื่อสำรโลกมนุษย์นี้ไปยังสภำวะที่ลี้

ลับหรอือ ำนำจลีล้ับที่คนธรรมดำไม่สำมำรถสื่อไปได้ จึงต้องอำศัยผู้ประกอบพิธีกรรม เป็นผู้สื่อ

ควำมตอ้งกำรไปสู่อ ำนำจลึกลับ เชน่ พระเจำ้ เทพเจ้ำ เทวดำ ผ ีฯลฯ 
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   3. ภำษำ กำรสื่อสำรระหว่ำงมนุษย์กับอ ำนำจลึกลับ หรือ พระเจ้ำ เทพเจ้ำ ผู้

ประกอบพิธีมักจะใช้ภำษำที่ผิดไปจำกภำษำมนุษย์สำมัญกลุ่มนั้น ๆ ใช้หรือบำงครั้งก็จะใช้

สัญลักษณ์ และกำรท ำนำย เป็นกำรสื่อสำรจำกอ ำนำจลึกลับนั้นมำสู่มนุษย์ 

   4. พิธีกรรมนั้น ๆ มีผลต่อจิตใจผู้กระท ำกล่ำวคือ ผู้ที่ได้กระท ำกิจกรรมตำม

พิธีกรรมศำสนำแล้วจะรู้สกึมีที่ยึดเหนี่ยวจิตใจ ท ำใหเ้กิดก ำลังใจที่จะต่อสู้ปัญหำอุปสรรคต่ำง ๆ 

ที่ตนเองประสบอยู่ได้ 

   5. กำรใช้สัญลักษณ์ คือ ในกำรจัดพิธีกรรมแบบต่ำง ๆ จะต้องมีอุปกรณ์ เช่น 

ดอกไม้ ธูปเทียน เครื่องเซ่นตำ่ง ๆ ตลลอดจนกำรแสดงกิริยำท่ำทำง เช่น ท่ำร่ำยร ำ กำรประนม

มอื กำรไหว้ เป็นต้น 

   6. กำรใช้สื่อต่ำง ๆ เช่น สื่อทำงเสียง มีกำรขับร้อง บรรเลงดนตรี เพื่อให้เกิดควำม

สงบ และเอิบอิ่มใจ เพื่อให้พิธีกรรมนั้นเกิดควำมศักดิ์สิทธิ์ (มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณ์รำช

วิทยำลัย, 2553, หนำ้ 12-13) 

   พิธีกรรมต่ำง ๆ ล้วนมีผลต่อควำมรู้สึกนึกคิด ควำมเชื่อ ควำมศรัทธำของประชำชน

ซึ่งลักษณะของพิธีกรรม ได้ก่อให้เกิดคุณค่ำทำงด้ำนจิตใจ เป็นกำรธ ำรงรักษำไว้ซึ่งเอกลักษณ์

ของชำติ และศำสนำ ซึ่งในกำรประกอบพิธีกรรมของแต่ละสังคมและชุมชนนั้น มีกำรผสมผสำน

ขนบธรรมเนียมประเพณีท้องถิ่นให้เข้ำกับพิธีกรรมเพื่อให้มองเห็นวิถีชีวิตชุมชน (วันดี จันทร์

ประดิษฐ์, 2542, หนำ้ 9) ซึ่งแยกพิธีกรรมได้เป็น 10 ประเภท คือ  

   1. พิธีกรรมที่ปฏิบัติเป็นประจ ำ อำทิ สวดมนต์ บ ำเพ็ญภำวนำ กรำบไหว้ครูบำ

อำจำรย์ เทพยดำ หรอืสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 

   2. พิธีกรรมที่ปฏิบัติเป็นครั้งครำว เป็นกำรกระท ำในกรณีที่สถำนกำรณย์ังไม่อ ำนวย 

หรอืพิธีกรรมทีก่ระท ำเป็นปฐมฤกษ์ เชน่ พิธีกำรเชญิสิ่งศักดิ์สทิธิ์มำสถิตช่ัวครำวแล้วเชญิกลับ 

   3. พิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับกำรช ำระล้ำงบำป เป็นพิธีกรรมที่เกิดขึ้นในประเทศจีน 

และอินเดีย กระท ำพิธีจะเป็นวันก่อนวันเพ็ญ และเดือนแรมในแต่ละเดือน 

   4. พิธีกรรมที่เกี่ยวกับกำรเลีย้งรำชบัณฑติ หรอืนักปรำชญ์ 

   5. พิธีกรรมที่เกี่ยวกับผูท้ี่ลว่งลับไปแล้ว 

   6. พิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับกำรเปิดปฐมฤกษ์ ด้วยกำรกระท ำในฤกษ์งำมยำมดี

ส ำหรับสถำนที่ หรอืกำรท ำงำน 

   7. พิธีกรรมเฉพำะบุคคล  เป็นกำรกระท ำในโอกำสอันพึงเกิดควำมปิติ เช่น แต่งงำน 

โกนจุก  

   8. พิธีกรรมที่เกี่ยวกับประเพณี เป็นพิธีที่หน่วยงำนรำชกำร หรือประชำชนส่วนใหญ่

เป็นผู้ก ำหนดวัน โดยประชุมกัน เชน่ วันพืชมงคล ประเพณีท ำขวัญข้ำว 
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   9. พิธีกรรมที่เกี่ยวกับกำรอ้อนวอนพระเจ้ำ เพื่อให้เกิดควำมเป็นสิริมงคล และ

ควำมสมหวัง 

   10. พิธีกรรมที่เกี่ยวกับกำรพลีสุกรรม หรอืกำรบูชำครู จะกระท ำเพียงปีละครั้ง 

(ปกรณ์ ตันสกุล, 2551, หนำ้ 9-10) 

   พิธีกรรมเหล่ำนีส้ำมำรถสร้ำงควำมเชื่อมั่น ศรัทธำ ให้คนในกลุ่ม ดังนั้นจึงอำจกล่ำว

ได้วำ่ คุณค่ำของพิธีกรรม นอกจำกให้คุณค่ำด้ำนจิตใจ กล่ำวคือช่วยให้มนุษย์มีควำมมั่นคงทำง

จิตใจยิ่งขึ้น มีควำมสบำยใจขึ้น เพรำะพิธีกรรมมักเกี่ยวข้องกับกำรขอร้องให้อ ำนำจเหนือ

ธรรมชำติช่วยเหลือในสิ่งที่มนุษย์ไม่มั่นใจช่วยให้เกิดคุณธรรมขึ้นในตัวผู้ปฏิบัติ เช่น ควำมมีสติ 

ควำมสำมัคคี ควำมเป็นระเบียบประณีตงดงำม เกิดควำมฉลำด (ศิรำพร ณ ถลำง, 2552, หน้ำ 

365) และยังให้คุณค่ำในด้ำนอื่นที่ก่อให้เกิดสิรมิงคล และมีควำมสุขอีกหลำยประกำร เชน่  

   1. ท ำให้มีโอกำสสร้ำงบุญกุศล เช่น ท ำบุญตักบำตร ถวำยภัตหำรแด่พระภิกษุสงฆ์ 

สดับรับฟังพระธรรมเทศนำ มีควำมสุขใจไร้ควำมทุกข์ สนุกสนำน ได้พบปะกันระหว่ำงญำติพี่

น้อง หนุ่มสำว หรือได้แสดงควำมกตัญญูกตเวทีต่อผู้ที่เรำรัก เคำรพนับถือหรือผู้มีพระคุณแก่

ตน และบุคคลทั่วไป 

   2. ได้มโีอกำสท ำกิจกรรมรว่มกัน เป็นกำรเสริมสร้ำงสำมัคคี ควำมรักใคร่ปรองดอง

ระหว่ำงคนในสังคมเดียวกัน ญำตพิี่นอ้ง บุตรธิดำ และบิดำมำรดำ  

   3. มีใหจ้ติใจแจม่ใส เบิกบำน เมื่อได้สรำ้งบุญกุศลรว่มกัน 

   4. ได้รับควำมสนุกสนำนรื่นเริงบันเทิงใจ เชน่ กำรร้องเพลงร่วมกัน กำรละเล่น หรือ

มีกิจกรรมร่วมกัน ตำมประเพณีของท้องถิ่น และกิจกรรมทำงพระพุทธศำสนำที่จัดขึน้ 

               5. เมื่อท ำควำมดี ท ำถูกต้องตำมที่สังคมนั้น ๆ นิยมประพฤติกันจะท ำให้สัมฤทธิ์ผล

ตำมที่ปรำถนำได้ จงึมกีำรประพฤติสืบทอดกันมำ (บุญมี แก่นแก้ว, 2547, หนำ้ 4) 

 

   3. ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับการศึกษาสัญลักษณ์หรอื “ มายาคติ” 

               ในยำมที่เรำพบเห็นของสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่มนุษย์สร้ำงสรรค์มันขึ้นมำ หำกเพียงแต่เรำ

มองเห็นมันอยู่แค่ที่ตรงหนำ้เรำหรอืเห็นเพียงแตป่ระโยชน์ใช้สอยจำกของสิ่งนั้น ถือว่ำเรำยังมอง

ไม่เห็นนัยยะแฝงหรือควำมหมำยแฝงที่อยู่ในของสิ่งนั้น “มำยำคติ” นั้นมิได้ปิดบังอ ำพรำงสิ่งใด

ทั้งสิ้น ทุกอย่ำงปรำกฏต่อหน้ำต่อตำมนุษย์อย่ำงเปิดเผย แต่มนุษย์ต่ำงหำกที่คุ้นเคยกับสิ่ง

เหล่ำนีเ้สียจนไม่ทันสังเกตว่ำมันเป็นสิ่งประกอบสร้ำงทำงวัฒนธรรม มนุษย์หลงคิดไปว่ำค่ำนิยม

ที่ยึดถืออยู่นั้นเป็นธรรมชำติ หรือเป็นไปตำมสำมัญส ำนึก เป็นแนวคิดที่มีต้นตอมำจำกงำน

ศกึษำด้ำนมำนุษยวิทยำที่บอกว่ำ ในกลุ่มชนพื้นเมืองดั้งเดิมจะมีกำรสร้ำงรูปแบบคติแบบต่ำง ๆ 

ขึน้มำ มำยำคติในเรื่องต้นก ำเนิดของมนุษย์ ประวัติของกำรเกิดภูเขำ ฯลฯ แสดงให้เห็นถึงหน้ำที่
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ของมำยำคติว่ำ ภำยใต้สังคมที่มีควำมขัดแย้งกัน มำยำคตินั้นจะช่วยกลบเกลื่อนควำมขัดแย้ง

เอำไว้ แม้จะมีวิทยำศำสตร์แต่ในสังคมปัจจุบันยังมีมำยำคติสมัยใหม่ที่ถูกสร้ำงผลิตขึ้นมำอย่ำง

มำกมำย (นพพร ประชำกุล, 2552, สื่อออนไลน์)     

               สุภำ ศิริมำนนท์ (2557, สื่อออนไลน์) อธิบำยที่มำของ มำยำคติ ว่ำมีจุดเริ่มต้นมำ

จำกแนวคิดของโรล็องด์ บำร์ตส์ นักสัญวิทยำชำวฝรั่งเศส ปัญญำชนคนส ำคัญของชำวฝรั่งเศส 

ได้เรียกทฤษฎี “มำยำคติ” (Mythologies) ซึ่งเป็นหลักกำรวิพำกษ์วิจำรณ์ที่โด่งดังและได้รับกำร

ยอมรับมำกในสมัยสังคมฝรั่งเศสที่ก ำลังต้องกำรสะท้อนระบอบทุนนิยม ในช่วงคริสต์ทศวรรษ

ที่ 1950-1970 (สมัยหลังสงครำมโลกครั้งที่ 2) โรล็องด์ บำร์ตส์ เป็นศำสตรำจำรย์ด้ำนสัญ

ศำสตร์วรรณกรรมคนแรกของวิทยำลัยฝรั่งเศส (College de France) เขำได้รับกำรยอมรับในวง

วิชำกำรให้เป็น “อภิมหำซูเปอร์สตำร์แห่งศตวรรษ 1970”  ก็เพรำะเขำมีงำนที่ต้องเดินทำงไป

บรรยำยตำมมหำวิทยำลัยทั่วโลกในเรื่อง “สัญศำสตร์ และ ทฤษฎีมำยำคติ”  งำนเขียนของเขำ

ถูกแปลออกเป็นภำษำต่ำงๆ มำกมำย เพรำะได้รับกำรยอมรับกันเป็นทฤษฎีที่ต้องใช้กันมำก 

โดยเฉพำะกำรถูกน ำมำใช้ในแวดวงกำรโฆษณำ  เชน่ กำรโฆษณำในสื่อต่ำงๆ ในทุกวันนี้ ซึ่งต่ำง

ก็มีควำมหมำยแฝงและกระตุน้ถึงจิตใต้ส ำนึกของมนุษย์ให้หลงไหลใน “มำยำคติ”เหล่ำนั้น 

               หำกแต่ในประเทศไทยก็มีผู้ให้ควำมหมำยที่คล้ำยคลึงกัน โดยอำศัยควำมรู้มำจำก

แนวคิดของโรล็องด์ บำร์ตส์ แล้วสะท้อนกลับออกมำในรูปของมำยำคติที่เกี่ยวข้องกับชีวิตของ

คนไทย เชน่ 

      ศิริพงษ์ ปกำรัตน์ (2555, สื่อออนไลน์) อธิบำยค ำว่ำ มำยำคติว่ำ หมำยถึง กำรสื่อ

ควำมหมำยด้วยคติควำมเชื่อทำงวัฒนธรรมซึ่งถูกกลบเกลื่อนให้เป็นที่รับรู้เสมือนว่ำเป็น

ธรรมชำติ หรอือำจกล่ำวได้ถึงที่สุดได้ว่ำ เป็นกระบวนกำรของกำรลวงให้หลงอย่ำงหนึ่ง แต่ทั้งนี้

ก็มิได้หมำยควำมว่ำ มำยำคติเป็นกำรโกหกหลอกลวงแบบปั้นน้ ำเป็นตัวหรือกำรโฆษณำชวน

เชื่อที่บิดเบือนข้อเท็จจรงิ 

        สถำนกำรณ์ที่เกิดขึ้นจำกมนุษย์ ท ำให้มำยำคติมีอิทธิพลต่อควำมรู้สึกของมนุษย์

เป็นอย่ำงมำก จำกมำยำคติเป็น “รูปสัญญะ” จนกลำยเป็น “ควำมหมำยวัฒนธรรม”ของคนหมู่

มำก ในแบบที่มนุษย์ต่ำงก็ตีควำมหมำยกันอยู่โดยไม่รู้ตัวนั้น แท้จริงแล้วมนุษย์ต่ำงก็ก ำลัง

ตีควำมกันตำมแบบทฤษฎีของโรล็องด์ บำร์ตส์ โดยไม่รู้ตัว เช่น รถยนต์คันหนึ่ง ๆ ก็มีส่วนของ

หน้ำที่และประโยชน์ใช้สอยคล้ำย ๆ กัน โดยสำระเบื้องต้นแล้วมันคือ สิ่งเดียวกันแต่เมื่อมันมำ

จำกแหล่งผลติที่ต่ำงกัน มยีี่หอ้ที่ตำ่งกัน มีอรรถประโยชน์ที่แตกต่ำงกันและที่ส ำคัญคือมันท ำให้

มีรำคำที่แตกต่ำงกัน จนมันถูกท ำให้เห็นว่ำรถยนต์แต่ละคันแต่ละแบบยี่ห้อเหมำะสมกับใคร

หรือไม่เหมำะกับใคร เช่น รถยนต์ยี่ห้อ Mercedes Benz กับรถยนต์ยี่ห้อ Toyota (วรรณพิมล 

อังคศริิสรรพ, 2551, สื่อออนไลน์) 
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             เอกชัย เอือ้ธำรพิสิฐ (2558, สื่อออนไลน์) กล่ำวว่ำ มำยำคติ เป็นกำรสร้ำงเงื่อนไขใน

ควำมหมำยแฝงส่วนตัว (Personal Connotation) ยังควำมล ำบำกใจแก่ผู้ที่เกี่ยวข้องทั้งที่แท้จริง

แล้วเป็นแค่เพียง “มำยำคติ”ที่บุคคลท่ำนนั้นสร้ำงขึ้นในใจเท่ำนั้นเอง เช่น เครื่องบิน สีแดง สี

เหลือง สีเขียว หรือสิ่งใด ๆ ก็ตำม จึงเป็นได้ทั้งควำมหมำยตรง (denotation) และควำมหมำย

แฝง (connotation) อยู่ที่มนุษย์แตง่สรำ้งขึ้นให้ควำมหมำยแตกต่ำงออกไป 

    โดยสรุป มำยำคตทิ ำงำนด้วยกำรเข้ำไปครอบง ำ “ควำมหมำยเบื้องต้น”ของสรรพสิ่ง 

ซึ่งเป็นควำมหมำยเชิงประโยชน์ใช้สอย แล้วท ำให้มันสื่อควำมหมำยใหม่ในระดับหนึ่ง ซึ่งเป็น

ควำมหมำยเชิงค่ำนิยมอุดมกำรณ ์

   

4. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

   ส ำนักงำนวัฒนธรรมมุกดำหำร (2551) ได้ศึกษำประเพณีกำรแต่งงำนแบบมีพ่อล่ำม  

แม่ล่ำม ของชำวผู้ไทย โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษำรูปแบบประเพณีแต่งงำนแบบพ่อล่ำม แม่

ล่ำม ของชำวผูไ้ทยและให้ชุมชนมสี่วนในกำรอนุรักษ์ประเพณีแต่งงำนแบบพ่อล่ำม แม่ล่ำม ของ

ชำวผู้ไทย ผลกำรวิจัยพบว่ำ กำรแต่งงำนของชำวผู้ไทยจ ำเป็นต้องมีกำรคัดเลือกพ่อล่ำม แม่

ล่ำม ที่มคีุณธรรมจริยธรรม  มีครอบครัวอบอุ่น ไม่เป็นหมำ้ย สำมำรถอบรมสั่งสอนลูกหลำนให้

เป็นคนดีในกำรด ำเนินชีวิต โดยให้ท ำหน้ำที่สู่ขอสำว ซึ่งพ่อล่ำม แม่ล่ำมต้องเตรียมอุปกรณ์ คือ 

ดอกไม้ 1 คู่  เทียน 1 คู่  เงิน จ ำนวน 1.50 บำท เหล้ำขำว 1 ขวด เงินค่ำไขค ำปำก จ ำนวนตำมที่

ญำติฝ่ำยหญิงเรียกร้อง เมื่อถึงพิธีแต่งงำนของฝ่ำยเจ้ำบ่ำวเจ้ำสำว พ่อล่ำมแม่ล่ำมด ำเนินพิธี

แตง่งำนโดยมีอุปกรณ์ที่เรียกว่ำขันแตง่ขันแปง ประกอบด้วย ดอกไม้ 1 คู่ เทียน 1 คู่ เงินสินสอด

ตำมที่ตกลงไว้พร้อมทองหมั้น ไข่จ ำนวน 1 ลูก ข้ำวเหนียว จ ำนวน 1 กล่อง ฝ้ำยผูกแขน ข้ำวต้ม

มัด จ ำนวน 4 กลีบ คุณค่ำของกำรแต่งงำนนี้เป็นกำรใช้คนกลำงที่ไม่ใช่ญำติฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่ง

อบรมสั่งสอนและด ำเนินพิธีกำรต่ำง ๆ  เปรียบเหมือนพ่อแม่อีกคนหนึ่งและเป็นกำรสร้ำงญำติ

ขึน้ใหม่โดยมีกำรใชค้ ำวำ่ “ล่ำม” ตำมท้ำย  

 คณะนิสิตช้ันปีที่ 5 โปรแกรมวิชำสังคมศึกษำ มหำวิทยำลัยรำชภัฏบ้ำนสมเด็จ

เจ้ำพระยำ (2553) ได้ท ำกำรวิจัยเรื่องกำรศึกษำส ำรวจชุมชนกะเหรี่ยงบ้ำนห้วยน้ ำดัง อ ำเภอ

สวนผึ้ง จังหวัดรำชบุรี โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษำโครงสร้ำงทำงสังคมและวัฒนธรรมของชำว

กะเหรีย่ง หมูบ่้ำนหว้ยน ้ำหนัก ต ำบลตะนำวศรี อ ำเภอสวนผึ้ง จังหวัดรำชบุรี โดยใช้แนวคิดทำง

สังคมวิทยำและมำนุษยวิทยำเกี่ยวกับเรื่องชุมชน สถำบันสังคม วัฒนธรรม ผลกำรวิจัยพบว่ำ 

ประเพณีแต่งงำนของชำวกะเหรี่ยง เมื่อหนุ่มสำวตกลงแต่งงำนอย่ำงไม่เป็นทำงกำรว่ำจะออก

เรือน และฝ่ำยชำยมำพบพ่อแม่ฝ่ำยหญิงเรียบร้อยแล้ว ผู้ใหญ่ฝ่ำยหญิงจะไปสู่ขอฝ่ำยชำย เมื่อ

ตกลงเป็นที่เรียบร้อยก็จะก ำหนดวันแต่งงำน ฝ่ำยหญิงต้องทอชุดเสื้อและซิ่นส ำหรับตนเอง ชุด



 

17 
 

เสื้อและซิ่นส ำหรับมำรดำของฝ่ำยชำย เสื้อและย่ำมส ำหรับฝ่ำยชำย เตรียมต้มเหล้ำกลั่น  ฝ่ำย

ชำยเตรียมแผ่นเงินและเงินพดด้วงที่จะใช้รวมกับสินสอดรวมกับสร้อยลูกปัด เสื้อ ซิ่น เงินใส่

พำนไหว้พ่อแม่ ซึ่งบิดำมำรดำของฝ่ำยชำยมักจะเตรียมไว้ตั้งแต่ต้น มำรดำของฝ่ำยชำยจะ

เตรียมเสือ้และซิน่ไว้รับขวัญลูกสะใภ้ด้วย 

 กำญจนำ อินทรสุนำนนท์ (2553) ได้ศึกษำรูปแบบกำรสร้ำงพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นอย่ำง

ยั่งยืน : กลุ่มชำติพันธุ์กะเหรี่ยงโปภำคตะวันตกของประเทศไทย โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ  ศึกษำ

สภำพปัญหำและอัตลักษณ์ในปัจจุบัน รวมทั้งกำรรวบรวมสิ่งของเครื่องใช้ของกะเหรี่ยงโปภำค

ตะวันตกของประเทศไทย ผลกำรวิจัยพบว่ำ กำรรวบรวมสิ่งของเครื่องใช้และอัตลักษณ์ของ

กะเหรี่ยงมีควำมโดดเด่นหลำยด้ำน เช่น เครื่องดนตรี กำรแสดง กำรแต่งกำย เครื่องใช้ใน

พิธีกรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี และศิลปหัตถกรรม รวมถึงสิ่งของเครื่องใช้ในในกำรทอผ้ำ

และเครื่องจักสำนต่ำง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตของกะเหรี่ยง  ในกำรเก็บรวบรวมสิ่งของ

เครื่องใช้แสดงให้เห็นถึงคุณค่ำของวัฒนธรรม มันเป็นวิถีชีวติของกลุ่มชนชำวกะเหรี่ยงโป โดยให้

ชำวบ้ำนมสี่วนรว่ม 

อัจลำ เทียมสระคู (2536) ได้ศึกษำเรื่องประเพณีกำรแต่งงำนของชำวไทยญ้อ ศึกษำ

เฉพำะกรณีบ้ำนแซงบำดำล ต ำบลแซงบำดำล อ ำเภอสมเด็จ จังหวัดกำฬสินธุ์  โดยมี

วัตถุประสงค์เพื่อศกึษำประเพณีและคติควำมเชื่อเกี่ยวกับประเพณีกำรแต่งงำนของชำวไทยญ้อ 

ผลกำรวิจัยพบว่ำ ในกำรเลือกคู่ครอง ชำวไทยญ้อชำยและหญิงเลอืกคู่ครองด้วยตนเอง พิธีกำร

ต่ำงๆมีกำรทำบทำม กำรสู่ขอ กำรหมั้น และกำรแต่งงำนตำมล ำดับ ในแต่ละขั้นตอนมีกำรดู

ฤกษ์ยำมก่อนเพื่อเป็นสิริมงคล แต่เมื่อหมั้นแล้วจะต้องแต่งงำนภำยในสำมเดือน พิธีแต่งงำน

นิยมกระท ำในเดือนคู่ ยกเว้นเดือน 8 เพรำะอยู่ในช่วงเวลำเข้ำพรรษำ และกระท ำที่บ้ำนเจ้ำสำว

มีกำรสู่ขวัญน้อย ก่อนกำรสูข่วัญใหญ่ในพิธีกำรแต่งงำน กำรหย่ำร้ำงมีน้อยรำยมำก เพรำะเป็น

สังคมผัวเดียวเมียเดียว ถ้ำมีปัญหำครอบครัวเกิดขึ้น พ่อล่ำมจะให้ค ำปรึกษำและตัดสินให้ ด้ำน

คติควำมเชื่อเกี่ยวกับประเพณีกำรแต่งงำน ชำวไทยญ้อบ้ำนแซงบำดำลยังยึดถือคติควำมเชื่อ

แบบดั้งเดิมทุกขั้นตอน คือกำรเลือกคู่ครอง กำรทำบทำม กำรสู่ขอ กำรหมั้น พิธีกำรแต่งงำน

และกำรหย่ำร้ำง ทั้งนี้เพรำะมีควำมเชื่อว่ำถ้ำได้กระท ำตำมค ำสั่งสอนของบรรพบุรุษจะท ำให้

ชีวติกำรแต่งงำนมคีวำมสุข 

เวธกำ เสวครบุรี (2554) ได้ศึกษำเรื่องแนวทำงกำรฟื้นฟู และสืบสำนวัฒนธรรม

ประเพณีของชำวกะเหรี่ยงและได้กล่ำวถึงประเพณีกำรแต่งงำนของชำวกะเหรี่ยงบ้ำนไร่ป้ำ  

ต ำบลห้วยเขย่ง อ ำเภอทองผำภูมิ จังหวัดกำญจนบุรี โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษำรวบรวม

เกี่ยวกับวัฒนธรรม ประเพณี และวิถีชีวิตชำวกะเหรี่ยงบ้ำนไร่ป้ำ และค้นหำแนวทำงฟื้นฟู และ

สืบสำนวัฒนธรรมประเพณีของชำวกะเหรี่ยงบ้ำนไร่ป้ำ ผลกำรวิจัยพบว่ำ ชำวกะเหรี่ยงถือควำม
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ซื่อสัตย์เป็นผัวเดียวเมียเดียว ไม่ค่อยปรำกฏกำรหย่ำร้ำงหรือกำรผิดลูกผิดเมียมำกเพรำะถือว่ำ

เป็นสิ่งอัปมงคลและเลวร้ำย ต้องถูกไล่ออกจำกหมู่บ้ำน ในกำรท ำพิธีแต่งงำนของชำวกะเหรี่ยง

ไม่มเีงินสนิสอด แตเ่จ้ำบ่ำวเจ้ำสำวต้องเตรียมเงินไว้ให้ผู้ท ำพิธี หำกคู่บ่ำวสำวคนใดคนหนึ่งหรือ

ทั้งสองคนเป็นหม้ำย จะต้องเตรียมเงิน 5 บำท ถ้ำเป็นโสดทั้งคู่ต้องเตรียมเงิน 7.50 บำท และ

เตรียมเงินอีกสองสลึงใส่ไว้น้ ำขมิ้นส้มป่อย เมื่อประกอบพิธี เจ้ำพิธีจะน ำเงินสองสลึง โยนลงน้ ำ

หนึ่งสลึงเพื่อให้แม่คงคำรับรู้ อีกหนึ่งสลึงโยนลงสู่พื้นดิน เพื่อให้แม่ธรณีรับรู้ เมื่อหญิงชำย

แตง่งำนกัน ฝำ่ยชำยจะไปอยู่บ้ำนฝ่ำยหญิง คนที่เข้ำร่วมพิธีจะช่วยกันรื้อบ้ำนที่ฝ่ำยชำยจะไปอยู่

ออกส่วนหนึ่ง เพื่อให้ฝ่ำยชำยแสดงควำมสำมำรถในกำรสร้ำงบ้ำนใหม่เป็นกำรแสดงถึงว่ำฝ่ำย

ชำยมีควำมสำมำรถที่จะเลี้ยงดูฝ่ำยหญิงได้ พิธีกำรแต่งงำนจะจัดกี่วันก็ขึ้นอยู่กับฐำนะของฝ่ำย

เจ้ำบ่ำวเจำ้สำว คนในหมูบ่้ำนจะมำร่วมงำนกันทั้งหมู่บ้ำน ปัจจุบันประเพณีกำรแต่งงำนของชำว

กะเหรี่ยงเปลี่ยนไปตำมสภำพสิ่งแวดล้อม แต่ยังคงรักษำพิธีกรรมบำงอย่ำงไว้เช่น กำรแต่งกำย

แบบกะเหรี่ยง กำรเลี้ยงอำหำร กำรโยนเหรียญสองสลึงลงน้ ำเพื่อบอกกล่ำวแม่คงคำ และโยน

ลงพืน้ดิน เพื่อบอกกล่ำวแมธ่รณี และกำรมอบเงินให้เจ้ำสำว 5  บำท หรือ 7.50  บำท ส่วนกำร

รื้อบ้ำนได้ถูกยกเลิกไป 

พจนำ นูมหันต์ และคณะ (2555) ได้ศึกษำเรื่องวิถีวัฒนธรรม อนุรักษ์และพัฒนำชน

เผ่ำสู่เชิงพำณิชย์ ผ้ำทอกะเหรี่ยงภำคเหนือ  โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นกำรรักษำและสืบทอด

ภูมปิัญญำด้ำนกำรทอผำ้และลำยผ้ำ รวมถึงกำรสรำ้งแหล่งเรียนรู้ให้แก่ชนกะเหรี่ยงรุ่นหลังและ

บุคคลภำยนอกที่สนใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมของชำวกะเหรี่ยง ผลกำรวิจัยพบว่ำกำรแต่งงำนเมื่อ

เป็นที่รับรู้แล้วว่ำชำยหญิงชอบพอกัน พอ่แมแ่ละญำตพิี่นอ้งของฝำ่ยหญิงจะส่งคนไปหำฝ่ำยชำย

เพื่อให้แน่ใจว่ำฝ่ำยชำยรักจริงและจะแต่งงำนด้วย หำกฝ่ำยชำยชอบพอและตกลงแต่งงำนด้วย

จะมีกำรนัดหมำยแต่งงำนกันในเวลำนั้น ฝ่ำยชำยจะน ำขันหมำกมำให้ ซึ่งประกอบไปด้วย ผ้ำซิ่น 

1 ผนื เสื้อทอผูช้ำย 1 ตัว ผ้ำโพกศีรษะ 1 ผนื เสียม 1 ด้ำม  เสื้อแม่บ้ำน 1 ตัว และเกลือ 1 ห่อ แต่

ผู้หญิงบำงคนอำจจะมีขันหมำกมำกกว่ำนี้ กำรแต่งงำนผู้ที่จะเป็นเถ้ำแก่จะต้องมีครอบครัวที่

สมบูรณ์เพื่อเป็นกำรปูฐำนให้ครอบครัวใหม่ 

ผะอบ นะมำตร์ และคณะ (2555) ศึกษำเรื่องผ้ำและกำรสืบทอดเรื่องผ้ำ โดยมี

วัตถุประสงค์เพื่อรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับของใช้ประเภทต่ำงๆที่เป็นเครื่องแต่งกำยของกะเหรี่ยง

โปว์ที่อำศัยอยู่ในแถบภำคตะวันออกของไทย อันเป็นประโยชน์ต่อกำรเรียนรู้ กำรศึกษำ และ

กำรอนุรักษ์ผ้ำที่ใช้เป็นเครื่องแต่งกำยของกลุ่มชำติพันธุ์ ผลกำรวิจัยพบว่ำกำรแต่งกำยของชน

เผำ่กะเหรี่ยงยังคงแต่งกำยด้วยชุดประจ ำเผ่ำเฉพำะผู้สูงอำยุ แต่ในวัยรุ่นไม่นิยมใส่นอกจำกงำน

พธิีกรรมหรอืเทศกำลที่ส ำคัญเท่ำนั้น 
 



 บทที่ 3 

 

วธิีด ำเนินกำรวจิัย 

 
การศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง เรื่อง “วิเคราะห์สัญลักษณ์ในพิธีแต่งงานชาวกะเหรี่ยง

บ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน” ซึ่งเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) 

ที่ผู้ศึกษาค้นคว้าได้ด าเนินการศึกษาข้อมูลจากเอกสาร และการปฏิบัติภาคสนาม โดยมี

รายละเอียดดังนี้ 

การด าเนินการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ก าหนดวิธีการในการศึกษาไว้เป็น 5 ขั้นตอน 

ดังนี้คอื 

1. ขั้นศึกษาข้อมูลเบือ้งตน้ 

              1.1 ผูว้ิจัยศกึษาข้อมูลเบื้องต้นจากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 5 กลุ่ม ดังตอ่ไปนี้ 

                   1.1.1 ความรู้เบือ้งตน้เกี่ยวกับชาติพันธุ์กะเหรี่ยง 

         1.1.1.1 ประวัติความเป็นมา 

        1.1.1.2 วัฒนธรรมและประเพณี 

      1.1.1.3 วิถีการด าเนินชีวิต 

                   1.1.2 ความรู้พืน้ฐานเกี่ยวกับพิธีกรรม 

                   1.1.3 แนวคิดเรื่องสัญลักษณ์ 

          1.1.4 พืน้ที่ที่เป็นแหล่งข้อมูล 

                   1.1.5. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

2. ขั้นเก็บรวบรวมข้อมูล 

               2.1 ผูว้ิจัยเก็บรวบรวมข้อมูลจากภาคสนาม มีขัน้ตอนในการศกึษาดังนี้ 

   2.1.1 ศึกษาและตรวจสอบแหล่งข้อมูล คือ บ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง 

จังหวัดล าพูน 

                     2.1.2 สืบหาและตรวจสอบวิทยากรตามคุณสมบัติที่ได้ก าหนดไว้ คือ  

        2.1.2.1 เป็นชาวกะเหรี่ยงที่มีภูมิล าเนาอยู่ที่บ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง 

จังหวัดล าพูน และปัจจุบันยังคงอาศัยอยู่ ณ ที่ดังกล่าว 

               2.1.2.2 มีอายุตั้งแต่ 60 ปีขึ้นไป 

               2.1.2.3 เป็นบุคคลที่ได้รับการยอมรับว่ามีความรู้ในเรื่องพิธีกรรมของชาว

กะเหรี่ยงเป็นอย่างดี 
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  2.1.3 เมื่อได้วิทยากรที่แท้จริงก็ท าการเก็บรวบรวมข้อมูล โดย 

         2.1.3.1 การสัมภาษณ์ 

         2.1.3.2 การสังเกตแบบมีสว่นร่วมและไม่มสี่วนรว่ม โดยใช้เครื่องมือใน

การเก็บรวบรวมข้อมูล ดังนี้ 

   กล้องถ่ายรูป 

   บัตรบันทึกข้อมูล 

3. การจัดกระท าข้อมูล 

   3.1 ถ่ายถอดเสียงจากเทปบันทึกเสียงเป็นภาษาไทยกลางเพื่อความเข้าใจของผู้อา่น 

   3.2 เรียบเรียงข้อมูลอย่างเป็นระบบเพื่อความสะดวกในการวิเคราะห์ 

4. ขั้นการวิเคราะหข์้อมูล 

                ผูว้ิจัยวิเคราะห์ข้อมูลตามจุดมุ่งหมายในการศกึษาค้นคว้าดังตอ่ไปนี้ 

                 3.1 ศกึษาเครื่องใชใ้นพิธีแตง่งานของชาวกะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง 

จังหวัดล าพูน 

                3.2 วิเคราะหส์ัญลักษณ์ของเครื่องใช้ในพิธีแตง่งานของชาวกะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิง 

อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน ตามคติความเชื่อของชาวกะเหรี่ยง 

5. ขั้นน าเสนอผลการศกึษาค้นคว้า 

                เสนอผลการศึกษาค้นคว้าแบบพรรณนาวิเคราะห์ 

 การศึกษาพื้นที่ที่เป็นแหล่งข้อมูล ผู้วิจัยได้ท าการศึกษารายละเอียดโดยครอบคลุม

เนื้อหาที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับพิธีแต่งงานของชาวกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัด

ล าพูน ดังนี้ 

 

1. พื้นที่กำรศึกษำ 

   1.1 จังหวัดล ำพูน 

                  จังหวัดล าพูน  ตั้งอยู่ทางภาคเหนือตอนบนของประเทศไทย  ซึ่งเป็นกลุ่มพื้นที่ที่มี

ศักยภาพที่สามารถจะพัฒนาเป็นศูนย์กลางความเจริญของภาคเหนือตอนบนและพื้นที่ของ

ภูมิภาคลุ่มแม่น้ าโขงหรือพื้นที่สี่เหลี่ยมเศรษฐกิจในอนาคต ตั้งอยู่ระหว่างเส้นรุ้งที่ 18 องศา

เหนือ และเส้นแวงที่ 99 องศาตะวันออก  ห่างจากกรุงเทพมหานคร 685 กิโลเมตรโดยทาง

รถยนต์  และ 726 กิโลเมตรโดยทางรถไฟ เป็นจังหวัดที่มีขนาดเล็กที่สุดของภาคเหนือมีขนาด

พื้นที่ทั้งหมดประมาณ 4,505.08 ตารางกิโลเมตร หรือประมาณ 2,815,675 ไร่  หรือคิดเป็น



 

21 
 

ร้อยละ 4.85 ของพื้นที่ภาคเหนือตอนบน บริเวณที่กว้างที่สุดประมาณ 43 กิโลเมตร และยาว

จากเหนอืจดใต้ 136 กิโลเมตร (องค์การบริหารส่วนจังหวัดล าพูน, 2557) 

   1.2 ประวัติของจังหวัดล ำพูน   

                 ล าพูนเป็นจังหวัดหนึ่ ง ในภาคเหนือตอนบน  นับเป็นอีกจั งหวัดหนึ่ งที่ มี

ประวัติศาสตร์เก่าแก่ยาวนาน เคยเป็นที่ตั้งของนครหริภุญชัยในสมัยพระนางจามเทวี เดิมชื่อ

เมืองหริภุญไชย เป็นเมืองโบราณ มีอายุประมาณ 1,343 ปี ตามพงศาวดารโยนกเล่าสืบต่อกัน

ถึงการสรา้งเมอืงหริภุญไชย โดยฤๅษีวาสุเทพเป็นผู้เกณฑ์พวกเม็งคบุตรหรือชนเชื้อชาติมอญมา

สร้างเมอืงนี้ขึ้น ในพืน้ที่ระหว่างแม่น้ าสองสายคือแม่น้ ากวงและแม่น้ าปิง เมื่อสร้างเสร็จได้ส่งทูต

ไปเชิญราชธิดากษัตริย์เมืองละโว้พระนาม“จามเทวี”มาเป็นปฐมกษัตริย์ปกครองเมืองหริภุญ

ไชย และได้มกีษัตรยิ์สืบราชวงศต์่อมาหลายพระองค์ จนกระทั่งถึงสมัยพระยายีบาจึงได้เสียการ

ปกครองใหแ้ก่พ่อขุนเม็งรายมหาราช ผูร้วบรวมแวน่แคว้นทางเหนอืเข้าเป็นอาณาจักรล้านนา   

                   เมืองล าพูนแม้ว่าจะตกอยู่ภายใต้การปกครองของอาณาจักรล้านนา แต่ก็ได้เป็น

ผู้ถ่ายทอดมรดกทางศิลปะและวัฒนธรรมให้แก่ผู้ที่เข้ามาปกครองดังปรากฏหลักฐานทั่วไปใน

เวียงกุมกาม เชียงใหม่ และเชียงราย เมืองล าพูนจึงยังคงความส าคัญในทางศิลปะและ

วัฒนธรรมของอาณาจักรล้านนา จนกระทั่งสมัยสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช เมืองล าพูนจึง

ได้เข้ามาอยู่ในราชอาณาจักรไทย มีผู้ครองนครสืบต่อกันมาจนถึงสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ ต่อมา

ภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 เมื่อเจ้าผู้ครองนครองค์สุดท้ายคือพลตรี 

เจ้าจักรค า ขจรศักดิ์ ถึงแก่พิราลัย เมืองล าพูนจึงเปลี่ยนเป็นจังหวัด มีผู้ว่าราชการจังหวัดเป็น

ผู้ปกครอง สืบมาจนกระทั่ งถึงปัจจุบัน  จังหวัดล าพูนนอกจากจะมี ชื่อเสียงเป็นเมือง

ประวัติศาสตร์แล้ว ยังเป็นแหล่งเพาะปลูกล าไย พระเครื่อง โบราณสถานที่ส าคัญ และผ้าทอ

ฝีมือดีอีกด้วย (องค์การบริหารส่วนจังหวัดล าพูน, 2557) "นครหริภุญไชย" หรือล าพูน เป็น

จังหวัดที่มีกลุ่มคนชาติพันธุ์ที่หลากหลายที่สุดในภาคเหนือ อาทิ ยวน โยนก ไทใหญ่ กะเหรี่ยง 

เขิน ลือ้ ลัว้ะ ยอง มอญ (อุทัยวรรณ กาญจนกามล. 2556, สื่อออนไลน์) 

       การเข้ามาของกะเหรี่ยงในจังหวัดล าพูนนั้น เกิดจากปัญหาความไม่สงบและ

สงครามระหว่างไทยกับพม่าในสมัยพระเจ้าอลองพญายิ่งท าให้ชาวกะเหรี่ยงจ านวนมากอพยพ

จากพม่าเข้ามาสู่รัฐไทใหญ่และล้านนา พระเจ้ากาวิละได้น าเอาชาวกะเหรี่ยงโปวมาตั้งถิ่นฐาน

อยู่ที่หางดง ต่อมามีผู้อพยพตามมาอีก เป็นจ านวนมากและได้ย้ายไปตั้งถิ่นฐานอยู่ในเขตจังหวัด

แมฮ่่องสอน เชยีงใหม่ เชยีงราย ล าพูน ล าปาง จ านวนประชากรของกะเหรี่ยงในล าพูนไม่ชัดเจน 

เพราะการกระจายตัวของการออกไปรับจ้างท างานในจังหวัดต่าง ๆ  (รุจพร ประชาเดชสุวัฒน์. 

2553 
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   1.2.1 อาณาเขต                                                   

                      ล าพูนมีพื้นที่ 4,505.9 ตารางกิโลเมตร ซึ่งติดกับจังหวัดอื่นๆ 3 จังหวัด ดังนี้ 

                      ทิศเหนอื จรดอ าเภอสารภ ีและอ าเภอสันก าแพง จังหวัดเชยีงใหม่ 

                      ทิศตะวันออก จรดอ าเภอห้างฉัตร อ าเภอสบปราบ และอ าเภอเสริมงาม 

จังหวัดล าปาง 

                      ทิศใต้ จรดอ าเภอเถิน จังหวัดล าปาง และอ าเภอสามเงา จังหวัดตาก           

                     ทิศตะวันตก จรดอ าเภอฮอด, อ าเภอจอมทอง, อ าเภอหางดง และอ าเภอสันป่า

ตอง จังหวัดเชยีงใหม่  

     1.2.2 หนว่ยการปกครอง 

                         จังหวัดล าพูนแบ่งการปกครองแบ่งออกเป็น 8 อ าเภอ 51 ต าบล 575 

หมูบ่้าน ดังนี้  

 

ตำรำง 1  แสดงจ ำนวนหน่วยกำรปกครองในจังหวัดล ำพูน 

              อ าเภอ                                 ต าบล                       หมูบ่้าน 

1. เมืองล าพูน                                        14                            180 

2. ป่าซาง                                              9                             68 

3. บ้านโฮ่ง                                             5                             62  

4. แมท่า                                               6                              99 

5. ลี ้                                                    8                             35 

6. ทุ่งหัวช้าง                                           3                             87 

7. บ้านธิ                                                2                             36 

8. เวียงหนองลอ่ง                                     3                            24 

 

      ที่มำ : ข้อมูลกลางองค์การบริหารส่วนต าบลบ้านปวง, 2557, หนา้ 18 
                    

     1.2.3 ค าขวัญประจ าจังหวัด 

                       พระธาตุเด่น พระรอดขลัง ล าไยดัง กระเทียมดี ประเพณีงาม จามเทวีศรีหริ

ภุญไชย 
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ภำพ 1 แสดงแผนที่แสดงพื้นที่อำณำเขตจังหวัดล ำพูน 

ที่มำ : http://www.novabizz.com/Map/6.htm 
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ดอกไม้ประจ าจังหวัดล าพูน คอื ดอกทองกวาว (Butea monosperma) 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภำพ 2 แสดงภำพดอกไม้ประจ ำจังหวัดล ำพูน 

ที่มำ: www. sabuy.com 

 

ต้นไมป้ระจ าจังหวัดล าพูน คือ จามจุรี (Samanea saman) 

 

 

 

 

 

 

ภำพ 3  แสดงภำพต้นไม้ประจ ำจังหวัดล ำพูน 

 

1.3 ประวัติของอ ำเภอทุ่งหัวช้ำง 

                อ าเภอทุ่งหัวช้าง ได้จัดตั้งขึน้โดยประกาศกระทรวงมหาดไทยอย่างเป็นทางการเมื่อ

วันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2520 โดยแยกต าบลตะเคียนปม ต าบลทุ่งหัวช้าง และต าบลบ้านปวง ออก

จากเขตการปกครองของอ าเภอลี้ จังหวัดล าพูน มาจัดตั้งเป็นกิ่งอ าเภอทุ่งหัวช้าง ด้วยเหตุผล

ที่ว่าทั้งสามต าบลอยู่ห่างไกลจากตัวอ าเภอลี้ การคมนาคมไม่สะดวก ประกอบกับมีการแทรก

ซึมของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศไทยจึงจ าเป็นต้องแยกแล้วจัดตั้งเป็นกิ่งอ าเภอ ในระยะ

เริ่มแรกทางราชการได้ใช้สถานีอนามัยต าบลทุ่งหัวช้างเป็นที่ว่าการช่ัวคราว ต่อมาเมื่อเห็นว่า 

http://www.sabuy.com/
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คับแคบจึงได้ย้ายมาอาศัยอาคารเรียนในบริเวณโรงเรียนชุมชนบ้านทุ่งหัวช้าง (ตั้งอยู่หมู่

ที่ 3 ต าบลทุ่งหัวช้าง) เมื่อเดือนพฤษภาคม พุทธศักราช 2521 และได้ย้ายมาอยู่ยังที่ว่าการ

อ าเภอทุ่งหัวช้างปัจจุบันนี้ซึ่งมีเนื้อที่ประมาณ 29 ไร่ ตั้งแต่วันที่ 25 พฤศจิกายน พุทธศักราช 

2523 เป็นต้นมา จนถึงวันที่ 4 พฤศจิกายน พุทธศักราช 2536 ได้รับการประกาศยกฐานะขึ้น

เป็น "อ าเภอทุ่งหัว ช้าง"ที่ ได้ประกาศตามราชกิจจานุ เบกษา เล่มที่  110 ตอนที่  179 ลง

วันที ่3 พฤศจกิายน พุทธศักราช 2536  

                ค าขวัญประจ าอ าเภอ แหล่งก าเนิดต้นน้ าลี้ ฝีมือเลิศยกดอกไหม ศูนย์รวมใจพระ

ธาตุดอยกวางค า งามเลิศล้ าอ่างเก็บน้ าแม่ปันเด็ง ผู้คนครัดเคร่งคุณธรรมน้ าใจงาม นามระบือ 

คือทุ่งหัวชา้ง (องค์การบริหารส่วนต าบลบ้านปวง, 2557) 

     1.3.1 ที่ตัง้และอาณาเขต 

                       อ าเภอทุ่งหัวช้างตั้งอยู่ทางทิศใต้ของจังหวัด มีอาณาเขตติดต่อกับเขตการ

ปกครองขา้งเคียงดังตอ่ไปนี้ 

            ทิศเหนือ ติดตอ่กับอ าเภอบ้านโฮ่งและอ าเภอแมท่า จังหวัดล าพูน 

            ทิศตะวันออก ติดต่อกับอ าเภอเสริมงาม จังหวัดล าปาง 

            ทิศใต้ ติดตอ่กับอ าเภอเถิน จังหวัดล าปาง และอ าเภอลี้ จังหวัดล าพูน 

            ทิศตะวันตก ติดต่อกับอ าเภอลี้  จังหวัดล าพูน 

     1.3.2 ศาสนวัตถุ หรอื ปูชนียสถาน 

                        1. พระธาตุดอยกวางค า ที่ตั้งบ้านโป่งแดง หมูท่ี่ 7 ต าบลทุ่งหัวช้าง จังหวัด

ล าพูน 

                        2. วัดทุ่งหัวช้าง ที่ตั้งบ้านทุ่งหัวช้าง หมูท่ี่ 3 ต าบลทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน 

                        3. พระพุทธบาทสี่รอย ที่ตัง้บ้านจริญญา หมูท่ี่ 2 ต าบลทุ่งหัวช้าง จังหวัด

ล าพูน 

                        4. วัดห้วยไร่ ที่ตัง้บ้านหว้ยไร่ หมูท่ี่ 1 ต าบลตะเคียนปม จังหวัดล าพูน 

                        5. วัดดอนแก้ว ที่ตั้งบ้านปวง หมู่ที่ 7 ต าบลบ้านปวง จังหวัดล าพูน 

                        6. วัดพระธาตุแอว้  ที่ตัง้บ้านปวง  หมูท่ี่ 7 ต าบลบ้านปวง จังหวัดล าพูน 

            7. อนุสาวรยี์ครูบาขาวปี ที่ตัง้บ้านแม่บอนเหนอื หมูท่ี่ 1 ต าบลบ้านปวง 

จังหวัดล าพูน 

 

 

 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%9A%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%AE%E0%B9%88%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%97%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%87%E0%B8%B2%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%A5%E0%B8%B3%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%96%E0%B8%B4%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B9%89
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B9%89
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     1.3.3 การแบ่งเขตการปกครอง 

            การปกครองส่วนภูมิภาค  อ าเภอทุ่งหัวช้างแบ่งพื้นที่การปกครองออกเป็น  

3 ต าบล 35 หมูบ่้าน ได้แก่ 

 

ตำรำง 2  แสดงจ ำนวนหมู่บ้ำนเขตพื้นที่กำรปกครองแต่ละต ำบลในพื้นที่อ ำเภอทุ่งหัวช้ำง 

         ชื่อต าบล                             จ านวนหมูบ่้าน 
ประชากร 

รวม 
ชาย            หญิง 

ทุ่งหัวช้าง   (Thung Hua Chang)                 12                   1,315          1,276            2,588 

บ้านปวง     (Ban Puang)                          11                   1,846          1,841            3,687 

ตะเคียนปม  (Takhian Pom)                      12                   3,813          3,562           7,375 

 

ที่มำ : ข้อมูลกลางองค์การบริหารส่วนต าบลบ้านปวง, 2557, หนา้ 18 

 

            การปกครองส่วนท้องถิ่น ท้องที่อ าเภอทุ่งหัวช้างประกอบด้วยองค์กร

ปกครองสว่นท้องถิ่น 4 แหง่ ได้แก่ 

            1. เทศบาลต าบลทุ่งหัวช้าง ครอบคลุมพืน้ที่บางสว่นของต าบลทุ่งหัวช้าง 

จังหวัดล าพูน 

           2. องค์การบริหารส่วนต าบลทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน ครอบคลุมพื้นที่ต าบล

ทุ่งหัวช้าง (เฉพาะนอกเขตเทศบาลต าบลทุ่งหัวช้าง)  

           3. องค์การบริหารส่วนต าบลบ้านปวง จังหวัดล าพูน ครอบคลุมพื้นที่ต าบล

บ้านปวงทั้งต าบล  

           4. องค์การบริหารส่วนตะเคียนปม จังหวัดล าพูน ครอบคลุมพื้นที่ต าบล

ตะเคียนปมทั้งต าบล 

 

 

 

 

 

 

 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B3%E0%B8%9A%E0%B8%A5
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%B9%E0%B9%88%E0%B8%9A%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%9B%E0%B8%81%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%96%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%9B%E0%B8%81%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B9%88%E0%B8%A7%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%96%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%99
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ภำพ 4 แสดงแผนที่แสดงพื้นที่กำรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

            ที่มำ : http://www.amphoe.com/ 
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  1.4 ประวัติต ำบลบ้ำนปวง  

                  เมื่อประมาณพ.ศ. 1800 คนไทยที่อยู่อาศัยอยู่ในอาณาจักรน่านเจ้าถูกศัตรู

รุกราน จงึได้พากันอพยพจากที่เดิม หนภีัยข้าศกึลงมาสร้างบ้านแปงเมืองทางใต้ แถบหลวงพระ

บาง โดยสร้างบ้านเมืองจนมีความเจริญรุ่งเรืองเป็นที่กล่าวขวัญกันไปทั่ว จึงเป็นเหตุให้ข้าศึก

ศัตรูยกกองทัพเข้าตีชิงเอาเมืองอีก เจ้าเมืองชื่อพระเจ้าคัมภีระสิ้นพระชนม์กลางสนามรบ พระ

ราชธิดาชื่อ พระนำงจำมรี ราชธิดาจึงพาไพร่พลอพยพข้ามน้ าโขงมุ่งหน้าทางทิศตะวันตก ถึง

เมืองฝาง และล่องลงมาทางทิศใต้เรื่อย ๆ โดยมีราชองค์รักษ์ชื่อ ท้าวปันมหาด และ ท้าวปู

เหลือง ซึ่งเป็นขุนศึกเคียงคู่ท้าวปันมหาด พร้อมไพร่พลล่องลงมาตามล าน้ าปิงจากเมืองเชียง

ดาว ทนล าบากตรากตร าร่วมกันมาเหมือนครอบครัวเดียวกัน ตรงนี้เองพระนางจึงยอมรับว่า

เป็น แม่เลี้ยงหรือแม่นะ ซึ่งต่อมาแถวนั้นจึงชื่อว่า บ้านแม่นะ อยู่ในอ าเภอเชียงดาวในปัจจุบัน  

                  กลุ่มที่อพยพดังกล่าวนั้นได้เดินทางมาจนมาถึงเมืองแม่ระมิงค์ (หรือเมือง

เชียงใหม่ในปัจจุบัน) และล่องตามล าน้ าปิงไปเรื่อย ๆ จนถึงดอยลูกหนึ่ง พระนางจึงบวงสรวง

เทพยดาฟ้าดินและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายว่า ถ้ามีบุญบารมีจะได้สร้างบ้านเมือง ณ ตรง ใดก็

ขอช้างม้ามงคลจงน าทางให้ไปทางนั้นเถิด ช้างและม้ามงคลจึงหันหัวลงข้ามแม่น้ าปิงตรง “ดอย

หล่อ” ซึ่งปัจจุบันอยู่ในอ าเภอดอยหล่อ จังหวัดเชียงใหม่ ลัดเลาะขึ้นมาตามล าน้ าลี้ขึ้นมาเรื่อยๆ 

มาจนถึงบริเวณล าน้ าแม่ลอบ ซึ่งพื้นที่นี้เป็นภูเขาสลับซับซ้อนสูงชันมาก จนอ ามาตย์ข้าราช

บริพารที่ตามเสด็จเหน็ดเหนื่อยมาก จึงอุทานออกมาว่า “หุยหุย” และต่อมาตรงนั้นจึงเรียกว่า

ดอยอี่หุย ซึ่งเป็นบริเวณที่ตั้งอนุสาวรีย์ครูบาเจ้าอภิชัยขาวปี๋ ขึ้นมาจนถึงบนยอดดอยเขตติดต่อ

อ าเภอแม่ทา และเดินทางต่อมาเข้าเขต “อ าเภอลี้” ทางบ้านทุ่งข้าวหางในเขตอ าเภอทุ่งหัวช้าง

ในปัจจุบันเรื่อยมา และได้ซ่อมแซมแหย่งช้างพร้อมพักผ่อนเพราะเหน็ดเหนื่อยกับการเดินทาง 

โดยต่อมาภายหลังจึงเรียกว่า “แม่แสม” ซึ่งมีความหมายว่าเป็นพื้นที่ที่มีการซ่อมแซม(แหย่ง)

ดังกล่าว จากนั้นได้น าช้างไปเลี้ยงตรงบ้านห้วยไร่ ช้างได้หลุดหายไปหลายวันจึงออกตามหา 

จนกระทั่งพบ ช้างที่ขุนหว้ยแห่งหนึ่ง ปัจจุบันบริเวณแห่งนั้นจึงเรียกว่า “ ห้วยช้างหาย” ก่อนการ

เดินทาง ได้น าช้างมงคลมาตกแต่งห้างประดับประดาให้สวยงามก่อน (สถานที่มีการตกแต่งช้าง

ต่อมาภายหลังตรงนั้นจึงเรียกว่า “หว้ยห้าง”) แล้วคณะไพร่พลจงึได้เดินทางตอ่ไป 

                  เมื่อเดินทางมาถึงสถานที่แห่งหนึ่งจึงได้เตรียมหยุดพัก ท าให้ท้าวปวงมหาด    

ราชองค์รักษ์พยายามใช้ขอและง้าวกระทุ้งหัวช้างเพื่อจะให้ช้างหมอบ แต่ช้างไม่ยอมหมอบ ใช้

ความพยายามอยู่หลายครั้งช้างจึงยอมหมอบ ต่อมาภายหลังบริเวณนั้นจึงได้ชื่อว่า “ทุ่งหัวช้าง” 

ซึ่งเป็นที่ตั้งอ าเภอในปัจจุบัน เมื่อไพร่พลได้พักผอ่นหลายวันพอหายเหนื่อยแล้ว ได้เดินทางต่อไป

จนถึงล าห้วยแห่งหนึ่ง ช้างตกใจวิ่งหนจีนกระดิ่ง (เด็ง) ที่แขวนคอชา้งหลุดหาย ณ ที่แห่งนั้นจึงได้
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ชื่อวา่ “หว้ยแมป่ันเด็ง” จากนั้นจงึได้เดินทางตอ่ไปจนถึงบริเวณที่ราบแห่งหนึ่งพอที่จะสร้างบ้าน

แปงเมือง จึงพากันน าข้าวของลงจากหลังช้างหลังม้า สถานที่แห่งนี้จึงได้ชื่อว่า “แม่ปลง”ใน

ปัจจุบันการออกเสียงเพี้ยนไปเป็น “บ้านปวง” ในขณะพักไพร่พลอยู่นั้น ท้าวปันมหาด ซึ่งชอบ

ออกป่าล่าสัตว์ได้ชวนบริวารไพร่พลออกล่าสัตว์ซึ่งไม่ไกลจากห้วยแม่ปลงนัก ท้าวปันมหาดได้

ถูกอสรพิษกัด  ฝ่ายพระนางจามรีและคณะบริวารที่รอคอยไม่เห็นท้าวปันมหาดกลับมา จึงพา

กันออกติดตามหาจนพบและได้ท าการรักษาด้วยวิธีต่าง ๆ แต่ก็ไม่หาย ท้าวปันมหาดทนพิษ

บาดแผลไม่ไหวถึงแก่พิราลัย ณ ที่บ้านปวง พระนางจึงให้ข้าราชบริพารจัดการบ าเพ็ญพระราช

กุศลศพท้าวปันมหาดตามขัติยราชประเพณี แลว้จึงได้พระราชทานพระบรมสารีริกธาตุและวัตถุ

มงคลตา่งๆ ที่ได้อาราธนาตดิตัวมา ก่อสร้างพระธาตุเจ้าเจดีย์เป็นอนุสรณสถานเป็นที่กราบไหว้

บูชาของประชาชน และได้ถวายพระนามวัดแห่งนี้ว่า “วัดพระธาตุแอ๋ว”แต่ชาวบ้านออกเสียง

เพี้ยนเป็น“วัดพระธาตุแอ้ว” จากนั้นพระนางจึงบวงสรวงเทพยดาและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ แล้วเดินทาง

ต่อไปจนถึงเมืองลี้ แล้วสร้างวัดพระธาตุดวงเดียว วัดพระธาตุห้าดวง และสร้างเมืองลี้ขึ้นจน

เจริญรุ่งเรือง เมื่อบ้านเมืองเข้าสู่ภาวะปกติสุข พระนางจึงได้ส่งข้าราชบริพารเสนาอ ามาตย ์

กลับมาท านุบ ารุงวัดพระธาตุแอว้และวัดวาอารามอีกหลายแห่ง ตลอดจนข้าราชบริพารอีกส่วน

หนึ่งก็ได้ตั้งหลักปักฐานสร้างบ้าน และท ามาหากินกันที่บ้านปวงบ้าง บ้านทุ่งหัวช้างบ้างจึงเกิด

เป็นต้นตระกูลหลายตระกูล ดังนี้  

                   1. ตระกูลท้าวปันมหาด  

            2. ตระกูลเจ้าข้อมอืเหล็ก  

            3. ตระกูลเจ้ากาบบัวไหล  

            4. ตระกูลเจ้าหนานเสือ  

 (องค์การบริหารส่วนต าบล, 2557, หนา้ 26) 

                    1.4.1 สภาพทั่วไปของต าบล 

                 ต าบลบ้านปวงเป็นหนึ่งในอ าเภอทุ่งหัวช้าง โดยตั้งอยู่ทางทิศใต้ของอ าเภอ

ทุ่งหัวช้าง อยู่ห่างจากตัวอ าเภอเมืองล าพูนเป็นระยะทาง ประมาณ 122 กิโลเมตร และอยู่ห่าง

จากตัวอ าเภอทุ่งหัวช้างเป็นระยะทางประมาณ 17 กิโลเมตร  มีเนื้อที่ทั้งหมด 215.578 ตาราง

กิโลเมตร สภาพภูมปิระเทศส่วนใหญ่เป็นภูเขาและที่ราบ 

                   1.4.2 อาณาเขตต าบล 

                ทิศเหนอื ติดต่อกับต าบลทุ่งหัวช้าง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน 

                ทิศใต้ ติดตอ่กับต าบลแมถ่อด อ าเภอเถิน จังหวัดล าปาง 
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                ทิศตะวันออก ติดตอ่กับต าบลเสริมซ้าย อ าเภอเสริมงาม จังหวัดล าปาง 

                ทิศตะวันตก ติดตอ่กับต าบลลี้ และต าบลป่าไผ่ อ าเภอลี้ จังหวัดล าพูน 

                    1.4.3 จ านวนประชากรของต าบลบ้านปวง 

 

      ตำรำง 3  แสดงจ ำนวนประชำกรและครัวเรือนของต ำบลบ้ำนปวง 

ต าบลบ้านปวง     (Ban Puang) 
ประชากร  

    ชาย            หญิง           รวม          ครัวเรือน 

หมูท่ี่ 1 บ้านแมบ่อนเหนอื                  97              121           218             69 

หมูท่ี่ 2 บ้านหว้ยโป่ง                      202             192           394            127 

หมูท่ี่ 3 บ้านหว้ยปิง                       569             561         1,130            301 

หมูท่ี่ 4 บ้านหนองบัว                      116             107           223             79 

หมูท่ี่ 5 บ้านหนองกอก                     41               32            73             27 

หมูท่ี่ 6 บ้านใหม่                            99               91            190            70 

หมูท่ี่ 7 บ้านปวง                            101               92           193            85 

หมูท่ี่ 8 บ้านดอนมูล                      366             365           731           303 

หมูท่ี่ 9 บ้านสันดอนฮอม                 199             212            411            139 

หมูท่ี่ 10 บ้านแมบ่อนใต้                  175              159           334            111 

หมูท่ี่ 11 บ้านล้องสันติสุข                 106             108            214            79 

รวมจ านวนประชากร                   2,071          2,040          4,111         1,357 

         

            ที่มำ : ข้อมูลกลางองค์การบริหารส่วนต าบลบ้านปวง, 2557, หน้า 19 

 

         1.4.4 ข้อมูลอาชีพของต าบล 

                           อาชีพหลัก ท านา และอาชีพเสริม ทอผา้ 

                   1.4.5 ข้อมูลสถานที่ส าคัญของต าบล 

                           วัดดอนแก้ว พระธาตุแอว้  

                   1.4.6 ศาสนาที่ประชาชนนับถือ 

                           ส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธ ยกเว้นบ้านหว้ยปิง บ้านหว้ยโป่ง บ้านแม่บอน

เหนอื บ้านแมบ่อนใต้ ที่มกีารนับถือผี ควบคู่กับการนับถือศาสนาพุทธ 
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  1.5 ประวัติควำมเป็นมำของชุมชนหมู่บ้ำนบ้ำนห้วยปิง 

                  ประวัติความเป็นมาของชุมชนหมู่บ้านบ้านห้วยปิง เป็นหมู่บ้านเผ่ากะเหรี่ยงที่

อพยพมาจากในเมืองล าพูน มีภาษาพูดเป็นของตนเอง นับถือศาสนาพุทธควบคู่ไปกับการนับถือ

ผี ชื่อบ้านห้วยปิงได้มาจากการตั้งชื่อหมู่บ้านตามชื่อล าห้วย คือ ล าห้วยปิง เดิมถิ่นฐานของ

ชาวบ้านอยู่ที่ตัวเมืองล าพูน และได้อพยพออกจากตัวเมือง เดินทางลัดเลาะตามหุบเขาก่อนมา

ปักหลักอยู่บริเวณขุนห้วยมะโอตามผู้น าของหมู่บ้านชื่อนายก๋อง ขณะนั้นมีชาวบ้านติดตามมา

เพียง 26 ครัวเรือน เมื่อทางอ าเภอลี้มีการประชุมผู้น า นายก๋องได้ส่งลูกบ้านไปประชุมแทน 2

ครั้ง การประชุมครั้งที่ 3 ทางอ าเภอเห็นว่านายก๋องไม่มา แต่กลับส่งตัวแทนมาประชุมแทน

เหมือนทุกครั้ง จึงได้ลงโทษลูกบ้านที่มาประชุมแทน ท าให้ลูกบ้านที่มาประชุมแทนเกิดความ   

ไม่พอใจ และเมื่อเดินทางกลับมายังหมู่บ้าน ได้ฆ่านายก๋อง โดยเอามีดปาดคอในขุนห้วยแห่งนี ้

แล้วลากศพไปฝัง ชาวบ้านจึงเรียกล าห้วยนี้ว่า “ขุนห้วยปูก๋อง” การตายครั้งนี้สร้างความ

หวาดกลัวให้แก่ชาวบ้าน ชาวบ้านส่วนใหญ่ไม่กล้าที่จะอาศัยอยู่ที่เดิม จึงย้ายมาอยู่ที่ห้วยแม่ยาง

ยาและห้วยแม่งาช้าง ปัจจุบันเหลือเค้าเป็นทุ่งนาแต่ไม่มีผู้ใดพักอาศัย ในขณะนั้นหมู่บ้านต่าง ๆ 

มีกลุ่มโจรปล้น และฆ่ากันบ่อยครั้ง ท าให้พ่อหลวงสุวรรณชักชวนชาวบ้านที่อยู่ในบริเวณขุนห้วย

ต่าง ๆ มาอยู่รวมเป็นหมู่บ้านเดียว คือ หมูบ่้านหว้ยปิงเพื่อป้องกันอันตรายจากโจร  โดยหมู่บ้าน

ที่ตัง้ขึ้นใหมน่ั้นขึน้ตรงต่ออ าเภอทุ่งหัวช้าง (นายดา ค าสา, ผูใ้ห้สัมภาษณ์, 4 มีนาคม 2558) 

                   1.5.1 สภาพทั่วไปของหมูบ่้านหว้ยปิง 

               ชุมชนบ้านห้วยปิง อยู่ไกลจากตัวเมืองล าพูนเป็นระยะทางประมาณ 140 

กิโลเมตร และอยู่ห่างจากอ าเภอทุ่งหัวช้างประมาณ 20 กิโลเมตร มีเนื้อที่ทั้งหมด 220 ตาราง

กิโลเมตร สภาพภูมิประเทศส่วนใหญ่เป็นภูเขาและที่ราบ ชาวบ้านห้วยปิงส่วนใหญ่ใกล้ชิดกับ

ธรรมชาติ พึ่งพาอาศัยธรรมชาติ ควบคู่กับการอนุรักษ์ธรรมชาติซึ่งเป็นแหล่งต้นน้ าลี้สายส าคัญ

ด้วย 

            1.5.2 อาณาเขตต าบล 

                ทิศเหนอื ติดต่อกับบ้านหนองบัว อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน 

                ทิศใต้ ติดตอ่กับอ าเภอลี้ จังหวัดล าพูน 

                ทิศตะวันออก ติดตอ่กับบ้านหว้ยโป่ง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน 

                ทิศตะวันตก ติดตอ่กับบ้านหนองกอก อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน  

                   1.5.3 อาชีพ 

                         ด้วยความที่อาณาเขตพื้นที่ของหมู่บ้านห้วยปิงนั้นมีความกว้างขวาง อุดม

สมบูรณ์ด้วยทรัพยากรธรรมชาติ ดิน น้ า ป่า ท าให้การประกอบอาชีพของชาวบ้านมี
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หลากหลายต่างกันไป แต่อาชีพส่วนใหญ่ของชาวบ้านยังคงเป็นการท านาปลูกข้าวเพื่อบริโภค

เฉพาะในครัวเรือน และครอบครัวก็ยึดอาชีพท าสวนล าไย และมะม่วง การท าไร่ข้าวโพด ขิง 

และมันฝรั่ง การทอผ้าโดยการรวมกลุ่มกันของแม่บ้านกะเหรี่ยงเพื่อส่งขายยังตัวเมืองล าพูน 

และอื่น ๆ เช่น รับราชการ ขายแรงงานยังต่างประเทศ เป็นต้น 

                   1.5.4 ศาสนา 

                         บ้านห้วยปิงมีการนับถือศาสนาพุทธควบคู่กับการนับถือผี นับตั้งแต่อดีต

ชาวบ้านให้การนับถือครูบาศรวีิชัยและครูบาขาวปี๋ที่เข้ามาเผยแผ่ศาสนาในเรื่องการการท าดี ละ

เว้นความช่ัว จึงร่วมใจกันสร้างอารามวัดห้วยปิงขึ้น ปัจจุบันมีพระสงฆ์ 2 รูป มาจ าพรรษาอยู่

ส่วนการนับถือผีเกิดขึน้จากความใกล้ชิดธรรมชาติและการนับถือผีบรรพบุรุษ 

         1.5.5 การศกึษา 

                 บ้านหว้ยปิงส่งเสริมให้เด็กได้รับการศกึษา โดยมีสถานศกึษา 2 แหง่ที่เปิด 

ท าการสอน คือ  ศูนย์เด็กเล็กประจ าหมู่บ้าน และโรงเรียนบ้านห้วยปิง ส่วนใหญ่เด็กจบ

การศกึษาขั้นพื้นฐานระดับประถมศกึษาตอนต้น แตม่ีบางครอบครัวที่ส่งเสริมให้บุตรหลานเรียน

ต่อในระดับมัธยมศกึษาที่โรงเรียนบ้านปวง จนถึงระดับมหาวิทยาลัย 

         1.5.6 วัฒนธรรมประเพณี 

                ด้วยความเชื่อที่เกี่ยวข้องกับสิ่งลีล้ับ สิ่งเหนอืธรรมชาติ และการนับถือผี 

ของบรรพบุรุษ ท าให้เกิดเป็นประเพณี และสืบทอดต่อ ๆ กันมา ปัจจุบันชาวบ้านห้วยปิงยังคง

รักษาและอนุรักษ์วัฒนธรรมประเพณีในท้องถิ่นให้คงอยู่ เช่น ประเพณีปิดหมู่บ้านเลี้ยงผีป้อแม่

ศาลหมู่บ้าน การบวงสรวงรอยพระพุทธบาท การขอขมาการผิดผีของหนุ่มสาว การเลี้ยงผีเตา

ไฟ เลี้ยงผีบรรพบุรุษ เป็นต้น 
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   2. วิทยำกร  

 

                

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                             

 

ภำพ 5   นำงหล้ำ  แก้วมี 

 

นางหล้า  แก้วมี พืน้เพเป็นชาวกะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิงแตก่ าเนิด ไม่มกีารโยกย้ายถิ่นฐาน 

มบีุตรทั้งหมด 5 คนซึ่งก็อาศัยอยู่ในหมู่บ้านทั้งหมดด้วย ปัจจุบันอายุ 96 ปี อาศัยอยู่กับลูกสาว

และหลานสาว บ้านเลขที่ 62 ต าบลบ้านปวง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน นางหล้า แก้วมี มี

ความสามารถในการพูดได้ทั้งภาษากะเหรี่ยงและภาษาค าเมืองจึงท าให้การสอบถามข้อมูลของ

ประเพณีแตง่งานของชาวกะเหรี่ยงมีความสนุกสนานและให้ข้อคิดที่แตกต่างระหว่างคนเมืองกับ

ชาวกะเหรี่ยง ด้วยวัยที่มากขึ้นบุตรหลานจึงให้ นางหล้า แก้วมี พักอยู่บ้าน เพื่อเป็นขวัญและ

ก าลังใจของลูกหลาน และเนื่องจากเป็นผู้ที่มีอายุมากที่สุดในหมู่บ้านจึงเป็นผู้อาวุโสที่ได้รับการ

นับถือจากชาวบ้าน 
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ภำพ 6   นำงบัวค ำ   ปวงมำลัย 

 

นางบัวค า  ปวงมาลัย ปัจจุบันอายุ 70 ปี มีบุตรทั้งหมด 4 คน เป็นชาวกะเหรี่ยงบ้าน

หว้ยปิงแตก่ าเนิด ไมม่ีประวัติการย้ายถิ่นฐาน อาศัยอยู่กับสามีและลูกสาว บ้านเลขที่ 42 ต าบล

บ้านปวง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน มีอาชีพเป็นหมอเมือง นางบัวค า  ปวงมาลัย จึงเป็นที่

เคารพของชาวบ้านและคนในเขตอ าเภอบ้านปวง  
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ภำพ 7   นำยดำ  ค ำสำ 

 

นายดา ค าสา ปัจจุบันอายุ 66 ปี มีบุตรทั้งหมด 3 คน นายดา ค าสา เป็นชาว

กะเหรี่ยงบ้านห้วยปิงแต่ก าเนิด ไม่มีประวัติการย้ายถิ่นฐาน นายดา ค าสา อาศัยอยู่กับลูกชาย

และภรรยา บ้านเลขที่ 40 /1 ต าบลบ้านปวง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน ประกอบอาชีพท าไร่ 

เป็นผูท้ี่มคีวามรูใ้นเรื่องราวประวัติความเป็นมาของหมู่บ้านเป็นอย่างดี และช านาญในด้านการดู

ฤกษ์งามยามด ีจงึได้รับความนับถือใหเ้ป็นผู้ดูฤกษ์ที่เหมาะสมในงานแตง่งานของคู่แตง่งานทุกคู่ 

 



บทที่ 4 

 

การวิเคราะห์ข้อมูล 

 
การศึกษาค้นคว้าด้วยตนเอง เรื่อง วิเคราะห์สัญลักษณ์ในพิธีแต่งงานชาวกะเหรี่ยง

บ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหวัช้าง จังหวัดล าพูน ผู้ศึกษาได้ศึกษาข้อมูลหลักจากการสัมภาษณ์  การ

สังเกต และการมีส่วนร่วมในพิธีกรรม  งานวิจัยนี้ผู้ศึกษามีจุดเริ่มต้นมาจากแนวคิดในเรื่องการ

ยึดมั่นในประเพณีวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง แม้จะเป็นชาวเขาเผ่าที่ใหญ่ที่สุด แต่ไม่

ค่อยมีปัญหาภายในเผ่าหรือปัญหาที่กระทบต่อสังคมส่วนใหญ่ ที่เป็นเช่นนี้ส่วนหนึ่งเกิดขึ้นมา

จากอิทธิพลของประเพณีวัฒนธรรมที่ส่งผลมาถึงระบบครอบครัว โดยเฉพาะประเพณีแต่งงาน

ที่มีการสืบเนื่องทางสังคม และวัฒนธรรมดั้งเดิมของชาติพันธุ์กะเหรี่ยง ถือว่าการแต่งงานเป็น

กิจกรรมทางสังคมที่มีเป้าหมายเดียวกัน การส่งเสริมและสร้างเสริมความสัมพันธ์อันดีในกลุ่ม

ชนโดยเริ่มจากหน่วยที่เล็กที่สุดในสังคม  

พิธีแต่งงานเป็นอีกแนวทางที่กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงน ามาเป็นเครื่องมือสู่ เป้าหมายใน

การสร้างความมั่นใจให้เกิดขึ้นแก่คนสองคน สังคมและความสัมพันธ์อันดีของกะเหรี่ยงบ้าน

ห้วยปิง  ปัจจุบันชาวกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิงยังคงยึดถือจารีตประเพณี พิธีกรรมรวมถึงความเชื่อ

ต่าง ๆ ในเครื่องใช้ที่ใช้ประกอบพิธีการแต่งงาน  ผู้ศึกษาจึงขอน าเสนอเครื่องใช้ในพิธีแต่งงาน

ของชาวกะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน ซึ่งเป็นสิ่งที่ท าให้เกิดขวัญก าลังใจ 

โดยเชื่อว่าท าให้พิธีมีความศักดิ์สิทธิ์ ท าให้เกิดความเชื่อมั่นต่อผลที่ได้กระท าว่าจะท าให้คู่บ่าว

สาวมีความสุขประสบผลส าเร็จในการครองเรือนและเกิดความเจริญรุ่งเรือง โดยผู้ศึกษาได้

ก าหนดประเด็นการสัมภาษณ์ในด้านคติความเชื่อเครื่องใช้ในพิธีกรรมแต่งงานกะเหรี่ยงแต่ละ

ประเภทว่าสามารถสื่อความหมายในด้านใดให้ชัดเจนยิ่งขึ้น  

จุดเริ่มต้นของประเพณีแต่งงานของชาติพันธุ์กะเหรี่ยงไม่ต่างจากกลุ่มชนอื่น ๆ ที่มัก

เริ่มจากการเกี้ยวพาราสีกัน แต่กะเหรี่ยงบ้านห้วยปิง การเกี้ยวพาราสี หรือที่ชาวกะเหรี่ยง

เรียกว่า  “การเที่ยวสาว” ชายหนุ่มจะเริ่มขึ้นหลังพระอาทิตย์ตกดิน หญิงสาวจะออกมานั่งอยู่

นอกระเบียงบ้านเพื่อให้ชายหนุ่มมาเที่ยวสนทนาเกี้ยวพาราสี หากเป็นที่พอใจจะพูดคุยกันอยู่

บริเวณชานบ้าน และอยู่ในสายตาของพ่อแม่หรือบางทีพ่อแม่ก็ออกมาพูดคุยด้วยเป็นการหยั่ง

เชงินสิัยใจคอของชายหนุ่ม หากเป็นที่พอใจพ่อแม่ของหญิงสาวก็จะสืบเรื่องราวของชายหนุ่มให้

แน่ใจ เมื่อเวลาการคบหาของชายหนุ่มหญิงสาวเป็นช่วงเวลาที่เหมาะสมแล้วก็จะมีการตกลง

ปลงใจร่วมเรยีงเคียงหมอนเป็นคู่ทุกข์คู่ยากกัน ผู้ใหญ่ฝ่ายหญิงจะเป็นฝ่ายเริ่มแจ้งให้พ่อแม่ฝ่าย
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ชายทราบเพื่อสู่ขอฝ่ายชาย วันถัดมาพ่อแม่ฝ่ายชายจะเดินทางมาสู่ขอฝ่ายหญิงเป็นการสลับกัน 

แล้วนัดหมายการแตง่งานของฝ่ายชายและฝ่ายหญิงกัน ทั้งนี้ต้องรอญาติผู้ใหญ่ฝ่ายชายหาฤกษ์

ในการแต่งงานด้วย ฤกษ์ที่เหมาะแก่การแต่งคือ ฤกษ์วันต้น (วันของการเริ่มต้น) วันม้วย (วันที่

สิ่งไม่ดีไม่มผีล) วันไม้ (วันแห่งการเจรญิเติบโต) วันมอด(วันท าลายความช่ัว) สามารถแต่งงานได้ 

แต่หากเป็นฤกษ์วันเสา (วันที่มีแต่ทุกข์เศร้า) วันเปา (วันที่มีความไม่แน่นอน) วันคน(วันสับสน

วุ่นวาย) วันเฮือน (วันเก่า วันเสื่อม) ไม่สามารถจัดงานแตง่งานได้ เนื่องจากเป็นวันอัปมงคล  

การเตรียมตัวจัดงานนั้นให้อยู่ในระยะเวลา 7 วัน เพื่อหาหมูให้ได้จ านวน 6 ตัว โดย

บ้านฝ่ายชายและหญิงหาฝา่ยละ 3 ตัว หาเพื่อนเจ้าบ่าวและเพื่อนเจ้าสาวซึ่งเป็นชายและหญิงที่

บริสุทธิ์ ไม่ผ่านการแต่งงานหรือผ่านการเป็นเพื่อนเจ้าสาวหรือเจ้าบ่าวเกิน 2 ครั้งเพราะเชื่อว่า

เพื่อนเจ้าบ่าวเจ้าสาวจะไม่ได้แตง่งาน จากนั้นให้แจ้งข่าวการแตง่งานให้ชาวบ้านรับทราบ วันที่ใช้

แตง่งานจะใช้เวลา 2 วันด้วยกัน ดังนี ้

วันที่หนึ่ง เป็นการเตรียมสิ่งของ ที่ใช้ในการท าอาหาร โดยส่วนมากทันทีที่ชาวบ้าน

ทราบข่าวการแต่งงาน จะมีการน าสิ่งของมาร่วม อาทิ ตะไคร้ พริกแห้ง กระเทียม ใบมะกรูด 

หรอืเหล้าต้มของแต่ละบ้าน และข้าวสารคนละ 1 ลิตร พร้อมกับเงินช่วยงานคนละ 5 – 20 บาท 

แตก่็ไม่ส าคัญเท่าน้ าใจในการช่วยเหลือ ผูช้ายจะช่วยกันไปตัดต้นกล้วยป่าที่ริมห้วยซึ่งเกิดขึ้นเอง

ตามธรรมชาติมาใช้เป็นหนึ่งในเมนูอาหารเลี้ยงผู้มาร่วมงาน เหตุที่ใช้กล้วยป่า ไม่ใช้กล้วยชนิด

อื่น เพราะกล้วยป่ารสชาติอร่อย ไม่แข็งเหนียว ส่วนผู้หญิงจะลงมือต าเครื่องเทศในการผสม

ลาบหมู อนึ่ง ตามธรรมเนียมปฏิบัติแม่ของหญิงสาวหรือตัวหญิงสาวเองต้องเลี้ยงหมูไว้หนึ่งตัว 

เพื่อใช้ท าอาหารเลี้ยงในวันแต่งงานของตนเองในอนาคต แต่หากหมูที่เลี้ยงแก่หรือโตเกินขนาด

ซึ่งจะขายไม่ได้ ต้องฆ่าแล้วแจกจ่ายให้เฉพาะญาติพี่น้องเท่านั้น หลังจากนั้นต้องหามาเปลี่ยน

ใหม่ทันที แตฝ่า่ยชายอาจเอาหมูจากที่แม่เลี้ยงหรอืซือ้มาจากที่อื่นก็ได้ ส่วนอาหารที่ใช้เลี้ยงแขก

วันแรกจะเป็นแกงฟักอ้อย(ฟักเขียว) หรอืฟักเขียวใส่เนื้อไก่   

วันที่สอง เป็นวันงานตั้งแต่เวลา 03.00 น. ญาติฝ่ายหญิงต้องลงมือฆ่าหมูเพื่อใช้ปรุง

เป็นอาหารในงาน ฝา่ยผู้หญิงบางส่วนจะลงมอืแกะกาบกล้วยป่า ขณะที่บ้านฝ่ายชายก็เริ่มลงมือ

เช่นกันอาหารที่ท าในวันนี้จะเป็นแกงกล้วยป่าใส่ไก่ และลาบหมู พิธีแต่งงานกะเหรี่ยงจะ

ประกอบพิธีกรรมที่บ้านของหญิงสาว เมื่อเวลา 09.00 น. จะมีญาติของฝ่ายเจ้าสาวมาบ้าน

เจ้าบ่าวเพื่อชวนไปกินข้าวบ้านเจ้าสาวเป็นจ านวน 3 รอบ เป็นการบอกนัยว่าเชิญเจ้าบ่าวมาเป็น

ญาติอีกคนหนึ่ง เมื่อการมาของญาติเจ้าสาวเป็นครั้งที่สาม พ่อสื่อ ญาติเจ้าบ่าว รวมถึงพี่น้อง

ทุกคนจะเดินทางไปบ้านเจ้าสาวโดยมีการตฆี้อง กลองและเป่าขลุ่ยน าหนา้ขบวน เจ้าบ่าวจะสวม

เสื้อแดงสะพายย่ามของตนเอง ในย่ามนั้นประกอบด้วย เงินก้อน มีด เสียม ผ้าห่ม เมื่อถึงหน้า
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บ้านเจ้าสาว แม่ของเจ้าสาวจะเป็นคนล้างเท้าให้เจ้าบ่าวแล้วพาขึ้นบนบ้าน เมื่อขึ้นบนเรือนจะ

เดินเข้าไปในห้องที่มเีตาไฟซึ่งเป็นห้องใหญ่ของบ้าน ซึ่งในห้องนั้นเจ้าสาวจะแต่งกายด้วยชุดเสื้อ

ขาวบริสุทธิ์นั่งอยู่พร้อมเพื่อนเจ้าบ่าวเจ้าสาว ตรงหน้ามีเหล้าต้ม 1 ขวดกับไก่ต้ม 2 ตัว วางอยู่

ในกระด้ง น้ าเต้าจะอยู่ด้านข้าง เมื่อเริ่มพิธีญาติผู้ใหญ่ที่เป็นหัวหน้าจะให้เจ้าบ่าวเทเหล้าให้

เจ้าสาว 1 จอก เจ้าสาวก็ดื่มพอเป็นพิธี แต่หากดื่มไม่ได้ก็ให้อมไว้แล้วเอียงตัวบ้วนทิ้ งตรงร่อง

โดยที่ไม่ใหค้นอื่นได้เห็นเหลา้ที่ออกจากปาก เสร็จแล้วเจ้าสาวก็รินเหล้าคืนให้เจ้าบ่าวดื่ม 1 จอก 

ต่อจากกันก็เทรินให้ญาตทิุกคนในหอ้งจิบคนละนิดให้ทั่วถึงกัน ผู้ที่ไม่ได้เป็นญาติจะไม่ได้รับการ

รินเหล้าให้ จากนั้นเจ้าบ่าวก็ปั้นข้าวกับเนื้อไก่ป้อนให้เจ้าสาว ขณะที่เจ้าสาวก็ป้อนคืนให้เจ้าบ่าว 

ทั้งเจ้าบ่าวและเจ้าสาวก็ป้อนขา้วใหเ้พื่อนเจ้าบ่าวเจ้าสาว เทน้ าจากน้ าต้นให้ก็เป็นอันเสร็จพิธีใน

ห้อง ช่วงเวลานี้เจ้าสาวต้องเปลี่ยนชุดทันทีเป็นชุดแม่บ้าน จากนั้นก็ออกมานั่งให้แม่เจ้าสาวเป็น

คนผูกแขนให้ด้วยฝ้ายมัดมือเป็นคนแรก โดยมัดแขนเจ้าบ่าวเจ้าสาวติดกันจากนั้นญาติพี่น้อง 

และผูร้่วมงานก็จะเริ่มมามัดให้พร้อมค าอวยพรให้มคีวามสุขในชวีิตครอบครัว เมื่อเสร็จพิธีตรงนี้

เจ้าสาวจะเปลี่ยนซิ่นอีกผืนแล้วรอเจ้าบ่าวในห้องหอเมื่อญาติส่งตัวเสร็จถือเป็นอันเสร็จพิธี   

(ดา ค าสา, ผูใ้ห้สัมภาษณ์, 4 มีนาคม 2558) 

ประเพณีแต่งงานกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิงมีเสน่ห์ที่น่าดึงดูดใจและควรอย่างยิ่งในการ

อนุรักษ์ไว้ เพื่อสืบทอดต่อให้เยาวชนได้ศึกษาเพราะทุกอย่างของวัตถุในงานแต่งเป็นการ

แสดงออกถึงความชาญฉลาดของบรรพบุรุษในการท าให้ประเพณีแต่งงานในกลุ่มชนกะเหรี่ยง

บ้านห้วยปิงมีความหมายเชิงสอนหรือให้คติสอนใจที่มีความส าคัญอย่างยิ่งในการด าเนินชีวิตคู่ 

ประเด็นการศึกษาคติความเชื่อเครื่องใช้ในพิธีแต่งงานกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิงในแต่ละประเภทที่ผู้

ศกึษา  ได้ศึกษามานั้นมีที่มาพร้อมกับคติความเช่ือตามล าดับ ดังนี้ 

1. เงินก้อน  

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 8     เงนิก้อน 
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เงินก้อน ด้านคติความเชื่อของกะเหรี่ยงเชื่อว่า เงินก้อนเป็นสัญลักษณ์ของความมั่งมี 

อันจะน ามาซึ่งความสุข เนื่องจากในสมัยก่อนเงินก้อนนั้นมีค่ามาก เป็นเงินที่กะเหรี่ยงใช้ในการ

แลกเปลี่ยนสินค้า ใช้จ่ายซื้อขายได้หลายอย่าง  เพราะราคาสินค้าในอดีตแต่ละอย่างจะมีราคา

เพียง 1 สตางค์ ถึง 25 สตางค์ ดังนทิานที่วิทยากรผู้ให้ข้อมูล (บัวค า ปวงมาลัย, ผู้ให้สัมภาษณ์,  

5 มีนาคม 2558) กล่าวว่า บรรพบุรุษกะเหรี่ยงได้ถ่ายทอดเรื่องราวความเป็นมาของเงินก้อนว่า 

มีพี่น้องสองคนซึ่งเป็นชายทั้งคู่ได้เดินทางไปหางานท าเพื่อหาเงินมาสร้างฐานะครอบครัวของ

ตนเอง ทั้งสองเริ่มเก็บเงินจาก 1 บาท กระทั่งเป็นเงินหนึ่งร้อยบาท เก็บมาเรื่อย ๆ จนคิดว่า

เพียงพอแล้ว จึงพากันกลับบ้าน  คนพี่ได้แต่งงานมีครอบครัว ได้คุยปรึกษาหารือกับภรรยาว่า

เงินที่พี่ท างานหามาได้นั้นพี่จะเอาไปซื้อไก่ วัว ควาย อย่างละคู่เอามาเลี้ยงให้มันแพร่พันธุ์    

ฝา่ยเมียก็เห็นดว้ย จึงช่วยกันดูแลสัตว์ของตนเองอย่างดจีนเริ่มมจี านวนที่มากขึ้น เมื่อมีคนมาขอ

ซื้อเขาก็ขายไปบางส่วน ที่เหลือก็ให้อยู่แพร่พันธุ์ไปเรื่อยๆ เงินที่เขาได้จากการขายสัตว์ก็เอาไป

ซือ้ที่ไร่ ที่นา  ท าให้ชีวิตความเป็นอยู่ของพวกเขาไม่ล าบากอยู่อย่างมีความสุข ส่วนน้องชายนั้น

หลังจากแยกทางกับพี่ก็ได้แต่งงานมีครอบครัวเหมือนกันแต่เขาไม่มีความคิดในการใช้เงิน น า

เงินที่ได้จากการท างานใช้ไปเรื่อย ๆ จนกระทั่งเงินที่เก็บหมดลง ภรรยาเริ่มไม่พอใจจึงให้สามีไป

ชวนพี่ชายสามีไปท างานหาเงินมาอีก เขาจึงออกเดินทางไปหาพี่ชายทันทีเพื่อชวนไปหางานท า

อีก แต่เมื่อมาถึงบ้านของพี่ชาย เขากลับพบว่าพี่ชายมีทุกอย่างไม่ขัดสนเหมือนเขาเลย เขาได้

ตะโกนเรียกพี่ชาย พี่ชายเมื่อได้ยินเสียงก็ลงมาจากบ้าน น้องชายจึงได้ชวนพี่ให้ไปหางานท าอีก 

แต่พี่ชายกลับปฏิเสธแล้วบอกน้องชายว่า พี่แก่มากแล้วคงไปท างานไกล ๆ ไม่ได้อีก  ตอนนี้ก็

ไม่ได้ล าบาก ด้วยความสงสัย น้องชายจึงซักถามพี่ชายว่าพี่มีทุกอย่างเพิ่มขึ้นได้อย่างไร พี่ชาย

จึงบอกว่าก็มาจากเงินที่เราเก็บกันครั้งไปท างานนั้นแหละ โดยซื้อไก่ หมู วัว ควาย อย่างละคู่  

เมื่อมีจ านวนเพิ่มมากขึ้นก็เอาไปขาย แล้วเอาเงินมาซื้อที่ดิน  น้องชายจึงคิดได้ว่าที่ตนเองไม่มี

ทรัพย์สินเหลือคงเป็นเพราะไม่รู้จักใช้เงิน จึงไม่เหลืออะไรติดตัว พี่ชายเห็นดังนั้นด้วยความ

สงสารน้องจึงมอบเงินให้ส่วนหนึ่ง แล้วสอนวิธีการใช้เงินให้แก่น้อง จะได้ไม่ล าบาก น้องชายจึง

น าค าของพี่ไปใช้และสอนลูกหลานต่อ ๆ มาให้รูจ้ักค่าของเงนิ  

จากนิทานที่ได้ฟังจากการสัมภาษณ์ ในอดีตเงินมีความส าคัญมากในการสร้าง

ครอบครัว ถือเป็นปัจจัยหนึ่งที่ส าคัญยิ่ง เงินก้อนเข้ามามีบทบาทในงานแต่งงานเมื่อมีการตกลง

ปลงใจระหว่างฝ่ายชายและฝ่ายหญิงเข้าพิธีแต่งงาน ฝ่ายชายต้องน าเงินก้อน 1 ก้อนมาให้ฝ่าย

หญิง เพื่อเป็นการช่วยค่าใช้จ่ายในการซือ้ไก่ วัว หมู หรอือื่น ๆ ที่จ าเป็น ในอดีตวัวราคาตัวละ 3 

บาท ก็ใช้เงนิก้อน 3 ก้อน ในปัจจุบัน เงินก้อน 1 ก้อนมีคา่เท่ากับ 5,000 บาท  
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2. ไก่คู่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 9    ไก่คู่ 

ที่มา: www. Hilltribe.org 

 

กะเหรี่ยงมีความเชื่อว่า ไก่ตัวเมียเป็นสัญลักษณ์ตัวแทนของฝ่ายหญิง คือ เจ้าสาว โดย

ธรรมชาติแล้วไก่จะเข้านอนเร็วและตื่นเช้าจะขันปลุกคนให้ตื่น กะเหรี่ยงจึงน าธรรมชาติของไก่

มาใช้กับฝา่ยหญิงให้มีการกระท าแบบไก่ คือ มีความขยันในด้านการบ้านการเรือน รู้จักท ามาหา

กิน ซึ่งตรงกับส านวนไทยที่วา่ ตื่นก่อนนอนทีหลัง 

ไก่ตัวผู้  เป็นความเชื่อว่าเป็น สัญลักษณ์ตัวแทนของฝ่ายชาย คือ เจ้าบ่าว เป็นผู้ที่ต้อง

ท าหนา้ที่สร้างทายาทให้กับครอบครัวและขยันขันแข็งในการท ามาหากินเป็นผู้น าของครอบครัว 

ไก่ที่น ามาใช้ในพิธีแต่งงาน หล้า แก้วมี  (ผู้ให้สัมภาษณ์, 6 มีนาคม 2558) กล่าวถึง

ที่มาจากความเชื่อ ของนิทานที่ว่า มีพี่น้องชายหญิงคู่หนึ่ง ก าพร้าพ่อแม่ตั้งแต่เล็ก อาศัยใน

กระท่อมด้วยกันสองคน พี่ชายชื่ออ้าย คนน้องเป็นหญิงชื่อหล้า ทั้งคู่มีสมบัติติดตัวที่พ่อแม่ให้แค่

ไก่ตัวผู้ตัวเมีย พี่ชายเป็นคนมีความคิดจึงบอกน้องว่าเราจะเลี้ยงไก่ให้มันออกไข่เป็นตัวเยอะ ๆ 

แล้วพี่จะซือ้ช้างให้นอ้ง แตน่้องต้องท าตัวให้เหมือนไก่ต้องนอนแต่หัวค่ า ตื่นเช้า และขยันเหมือน

ไก่ด้วย น้องก็รับที่จะท าตัวเหมือนไก่ เรื่องที่พี่น้องคุยกันได้แพร่กระจายไปถึงชาวบ้านชาวบ้าน

ต่างก็คิดเห็นว่า พี่ชายสอนน้องได้ดีแต่คิดการใหญ่เกินไป จะเลี้ยงไก่เพื่อไปซื้อช้างจะเป็นไปได้

อย่างไร  เมื่อเวลาล่วงเลยไป จ านวนไก่เพิ่มมากขึ้น พี่น้องขยันดูแลเอาใจใส่ ท าให้ไก่ตัวโต 

แข็งแรง พี่ชายจึงน าไก่สว่นหนึ่งไปขายที่ตลาด เมื่อน ามาขายชาวบ้านต่างรีบแย่งมาซื้อคนละตัว 

สองตัว สองพี่นอ้งขายไก่จนหมด พี่ชายได้เก็บเงินเรื่อย ๆ เมื่อมีเงินมากพอพี่ชายได้น าเงินไปซื้อ

วัวมาเลี้ยงหนึ่งคู่ เลี้ยงดูแลเอาใจใส่ทั้งไก่ ทั้งวัว จนมันเพิ่มจ านวนมากขึ้น พี่ชายก็น าไปขายอีก 
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ได้เงนิมามากพอที่จะซือ้ช้างให้นอ้งได้ส าเร็จ ชาวบ้านต่างทึ่งในความสามารถของเด็กทั้งสองพา

กันชื่นชมในความคิด ความขยันหมั่นเพียร และการรักษาค าพูดของพี่ชายที่มีต่อน้องสาว จาก

แค่มีไก่สองตัวแตส่ามารถซือ้ช้างได้  

  นิทานเรื่องนี้มีอิทธิต่อกะเหรี่ยงในด้านความเชื่อ งานมงคลหรืองานพิธีกรรมต่าง ๆ 

ของกะเหรี่ยงจงึจ าเป็นต้องมีไก่เป็นส่วนประกอบในพิธีกรรมเสมอ ประการส าคัญด้านความเชื่อ

ของการเลือกไก่ ไก่ต้องเป็นไก่ที่มีขนสีด าหรือแดง เพราะกะเหรี่ยงเชื่อว่าสีทั้งสองเป็นสีที่มงคล 

ลักษณะของไก่ต้องไม่พิการ เพราะมีความเชื่อว่าสิ่งที่เกิดขึ้นมาผิดไปจากธรรมชาติ เป็นสิ่ง

อัปมงคลไม่เหมาะในการใชป้ระกอบในงานแตง่งาน  

 

3. เหล้าต้ม 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 10   เหล้า 

 

กะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิงเชื่อว่า เหล้าเป็นเสมือนยารักษาโรค และขับไล่ความเจ็บป่วยของ

คู่บ่าวสาวในขณะที่ก าลังจะแต่งงาน บริเวณภายในบ้าน หรือตัวเรือนที่มีเตาส าหรับบูชาผีบรรพ

บุรุษ เป็นการประกาศให้รู้ว่าบ่าวสาวคู่นี้มีสุขภาพที่สมบูรณ์เพื่อมีทายาทสืบตระกูลแล้ว ดา    

ค าสา (ผู้ให้สัมภาษณ์, 4 มีนาคม 2558) ให้ข้อมูลว่าบ่าวสาวคู่ใดที่มิได้ดื่มเหล้าจะมีความ

เจ็บป่วยมาเยือน ประวัติความเป็นมาของการใช้เหล้าในงานส าคัญแต่งงาน มีต านานกล่าวว่า

เมื่ออดีตมีสามเณรรูปหนึ่งอยู่ในศีลในธรรม ไม่ยอมแตะเหล้าหรืออบายมุขอื่น ๆ จนกระทั่งสึก

ออกมาได้แต่งงานมีเมียเหมือนชาวบ้านทั่วไป จนกระทั่งอายุ 40 ปี ก็ยังไม่มีลูก จู่ ๆ ก็มีอาการ

เจ็บป่วยโดยไม่รู้สาเหตุตามมาอีก ไปรักษากับหมอคนใดไม่หาย อาการยิ่งทรุดลง วันหนึ่งเมื่อ
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นอนหลับไปได้ฝันว่า สิ่งศักดิ์สิทธิ์บนสวรรค์ได้มาเข้าฝัน บอกว่า ให้กินเหล้ายาดองบ้าง เพราะ

จะช่วยขับเลือดขับลมในร่างกาย การที่มีอาการป่วยเช่นนี้เป็นเพราะเลือดลมในร่างกายไม่ดี ให้

จ าไว้ว่า การกินเหล้านั้น กินน้อยเป็นยา กินมากก็มีโทษ เมื่อชายคนนี้สะดุ้งตื่นก็มานั่งคิด

ใคร่ครวญถึงที่มาของความฝัน เห็นว่าคงต้องลองเชื่อ อาการอาจจะดีขึ้นเพราะไปหาหมอคนใด

ก็รักษาอาการเจ็บป่วยนี้ไม่ได้ เมื่อได้ดื่มเหล้าเข้าไปวันละนิด อาการป่วยของเขาก็ดีขึ้นทันที 

กระชุมกระชวยจนกระทั่งมีลูก จึงสั่งสอนให้ลูกดื่มเหล้าพอเป็นกระษัย นับแต่นั้นเป็นต้นมา 

เหล้าก็มีความจ าเป็นอย่างยิ่งในงานส าคัญต่าง ๆ เช่น งานแต่งงาน  เลี้ยงเจ้าที่ผีบ้านผีเรือน อีก

หนึ่งความเชื่อ นายดา  ค าสา กล่าวว่า การมีเหล้าเป็นส่วนหนึ่งของพิธีใดก็ตาม ถือว่าเป็น

สื่อกลางในการแสดงความเคารพต่อผีบรรพบุรุษ งานนั้นจะส าเร็จเร็วขึ้น ในงานแต่งงานการน า

เหล้ามาร่วมในพิธีหรือการฮอมเหล้าครอบครัวละ 1 ขวดยิ่งเป็นการแสดงความยินดีให้กับ

ครอบครัวนั้นอย่างจริงใจ  

  

5. เสื้อมะเดือย 

               

 

 

 

 

           

       

                                        ภาพ 11   เสื้อมะเดือย 

 

เสื้อมะเดือยของหญิงกะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิง เป็นเสือ้ที่ใชใ้นงานพิธี ซึ่งนิยมตัดเย็บให้ 

พื้นหลังเป็นสีด า หรือสีน้ าเงิน คาดแถบสีแดง 3 แถบ และปักลูกมะเดือย ด้วยคติความเชื่อของ

สีและวัสดุในการถักเย็บเสื้อดังนี ้

พืน้หลังสดี าหรอืสีน้ าเงิน เชื่อว่าเป็นสีที่เป็นมงคลของหญิงที่ก าลังจะแตง่งาน เป็นสี 

แทนการถูกจับจองหรือมีเจ้าของแล้ว ดังส านวนกะเหรี่ยงว่า “หนองกินแล้วเป็นแม่เฮือน” 

หมายความว่าบ่าวสาวมเีพศสัมพันธ์กัน เพราะหลังจากผ่านการเข้าห้องหอหญิงสาวก็ไม่ใช่สาว

บริสุทธิ์อกีต่อไป  
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แถบผา้สีแดง เชื่อว่าเป็นสีที่มีอ านาจในการขับไล่ความช่ัวร้ายที่จะมากล้ ากรายหญิงที่

จะแต่งงาน สีแดงเปรียบเสมือนแสง และความร้อนของไฟที่จะเผาไล่ความช่ัว ผี ปีศาจให้เผา

ไหม้ไปจากตัวของหญิงคนนัน้ 

ลูกมะเดือย มีรูปร่างเป็นรียาว และกลมยาว มีขนาดพอประมาณ นิยมใช้ผลรียาว

มากกว่า กะเหรี่ยงเชื่อว่า หากน าลูกมะเดือยมาติดตัวไว้เหมอืนมขีองวิเศษไว้กับตัว หากเจ็บป่วย

สามารถน าลูกมะเดือยมาต้มเป็นยารักษาโรคได้ ถึงแม้ต้นมะเดือยจะจัดเป็นหญ้าชนิดหนึ่ง แต่

เป็นยาสมุนไพรช้ันเลิศอีกชนิดหนึ่งที่มีสรรพคุณในการรักษาการเป็นนิ่ว เพราะในอดีตคน

กะเหรี่ยงมักทานน้ าในห้วยในหนอง จึงเสี่ยงที่จะเป็นนิ่ว และอีกประการลูกมะเดือยเป็นพืชที่

กะเหรี่ยงเห็นว่ามีความทนทาน รูปทรงแปลก แม้จะผ่านช่วงเวลาที่ผลแห้งก็ยังดูสวย จึงน ามา

เย็บติดกับเสื้อเพื่อความสวยงาม เสื้อมักตัดเย็บเป็นรูปตัววี ทั้งด้านหน้าและด้านหลัง การเย็บ

ผลมะเดือยใส่ใช้วิธีร้อยด้วยเส้นด้ายและเย็บติดเสื้อตั้งแต่ข้างล่างไปถึงราวนม ท่อนบนขึ้นไป

ปล่อยทิง้ไว้ให้เป็นสีเดิมของเสื้อ ส่วนปลายแขน และคอปักด้วยลูกมะเดือย 

 

6. กระตบิข้าว 

                                                    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 12   กระติบข้าว 

 

การน ากระตบิข้าวเข้ามาเป็นส่วนหน่ึงของเครื่องใชใ้นพิธีกรรมแต่งงานของกะเหรี่ยง 

นั้น ดา ค าสา (ผู้ให้สัมภาษณ์, 4 มีนาคม 2558) กล่าวถึงที่มาของกระติบข้าว โดยกล่าวว่า 

“กระติบข้าว” มีที่มาจากการที่กะเหรี่ยงได้อาศัยใกล้ชิดกับธรรมชาติ มองเห็นสภาพของ

สิ่งมีชีวติที่มีการเปลี่ยนแปลงตามกาลเวลาไป  การไปท าไร่ข้าวบนดอยของกะเหรี่ยง ต้องพกพา
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ข้าวเหนียวที่นึ่งสุกแล้วไปรับประทานเป็นมื้อเที่ยงด้วย ซึ่งมักนิยมใช้ใบตองตึง หรือใบกล้วยเป็น

ส่วนใหญ่ ซึ่งใบตองตึงหรือใบกล้วยนั้นมีความทนทาน แต่สภาพของวัสดุประเภทนี้ไม่เหมาะแก่

การพกพาไปในระยะเวลาที่นาน ๆ อาจท าให้ข้าวแห้ง ใบไม้ก็ เปราะแตกหักได้ ด้วย

สภาพแวดล้อมของบ้านหว้ยปิงที่มปี่าไผ่เยอะตามธรรมชาติ คนเฒ่าคนแก่จึงได้มีการคิดน าวัสดุ

เหล่านี้มาใช้ประโยชน์ โดยการตัดไม้ไผ่ มาจักเป็นตอกสานให้เป็นรูปร่างของกระติบ ความ

คงทนของกระติบย่อมมมีากกว่าใบไม้ สามารถพกพาไปไหนต่อไหนได้เป็นเวลานาน ข้าวที่อยู่ใน

กระตบิก็ไม่แหง้หรอืแฉะด้วย 

หากบ้านใดมีงานแต่งงาน กะเหรี่ยงทุกหลังคาเรือนจะน าข้าวสุกจัดใส่กระติบข้าวมา

บ้านเจ้าสาวหรือบ้านเจ้าบ่าวเพื่อเป็นการร่วมงานมงคล ถือว่าเป็นช่วยเหลือซึ่งกันและกัน เป็น

การรวมความสามัคคีใหญ่ของหมูบ่้าน การสร้างครอบครัวใหม่เป็นเรื่องที่น่ายินดีที่ทุกคนมีส่วน

ช่วยกันได้ นอกจากนี้ ในช่วงเวลาของการรับประทานอาหาร กระติบข้าวของทุกครอบครัวจะ

ถูกแจกจ่ายใหท้านกันทั่วหน้า  กระตบิจงึเป็นอุปกรณ์ที่จ าเป็นอย่างหนึ่งในการด ารงชีวิต การน า

กระตบิข้าวมาเป็นส่วนหนึ่งของพิธีแตง่งาน จึงเป็นสัญลักษณ์ที่สื่อถึง ความไม่ขัดสน ความอุดม

สมบูรณ์ของคู่บ่าวสาว 

 

7. ย่าม 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 13   ย่าม 
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ในชีวิตประจ าวันของชาวกะเหรี่ยง “ย่าม” (กะเหรี่ยงเรียกว่า เธอว  หมายถึง ที่ใส่

สิ่งของ) เป็นสิ่งที่ขาดไม่ได้และนยิมพกพาติดตัวอยู่ตลอดเวลา เพื่อเอาไว้ใส่สิ่งของเล็ก ๆ น้อย ๆ 

เช่น  เงิน ยาสูบ หรือเครื่องรางของขลัง ฯลฯ หรือในกรณีเข้าป่าผู้ชายกะเหรี่ยงยังสะพายย่าม

เข้าป่าด้วย ในอดีตผู้ชายกะเหรี่ยงมักเข้าไปหาสมุนไพร หาของป่า ล่าสัตว์ มาเป็นอาหารแล้ว

เก็บสิ่งของเหล่านั้นไว้ในย่าม คติความเชื่อในการน าย่ามมาเป็นเครื่องใช้อย่างหนึ่งในพิธีแต่งงาน 

มาจากการที่ย่ามมีความส าคัญต่อการด าเนินชีวิตในเวลาเข้าป่า เวลาเดินทาง สื่อถึงวิถีชีวิตที่

ด าเนนิไปอย่างเรียบง่าย 

 

8. เสื้อเจา้บ่าว 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 14   เสื้อเจ้าบ่าว 

 

 ดา ค าสา (ผูใ้ห้สัมภาษณ์, 4 มีนาคม 2558) กล่าวว่า ลักษณะของเสื้อเจ้าบ่าวแขนจะ

สั้นเพื่อให้สะดวกในเวลาท างาน และสขีองเสือ้จะไม่มกีฎตายตัวใช้สีใดก็ได้ แต่ชายกะเหรี่ยงบ้าน

ห้วยปิง มักนิยมสวมใส่เสื้อสีชมพูปนแดง เสื้อเจ้าบ่าวจะถูกสวมใส่เฉพาะในพิธีกรรมส าคัญ 2 

พิธีกรรม คือ ประเพณีแต่งงาน และประเพณีเลี้ยงผีบรรพบุรุษ  เสื้อของเจ้าบ่าวจึงเป็น

สัญลักษณ์ที่สื่อถึงความเป็นผูช้ายเต็มตัว  
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9. ซิ่น 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 15   ซิ่นแต่งงาน 

 

ซิ่น มาจากความเชื่อในเรื่องของสถานภาพการถูกจับจองและแต่งงานแล้ว ตามจารีต

ประเพณีบังคับให้หญิงที่แต่งงานสวมใส่ผ้าซิ่นทุกคน โดยก าหนดให้ผู้หญิงกะเหรี่ยงแสดง

สัญลักษณ์ของการมีสามีด้วยการแต่งกายที่แตกต่างจากการเป็นสาวอย่างสิ้นเชิง ลักษณะการ

แต่งกายของสาวบริสุทธิ์จะแต่งกายด้วยชุดสีขาว ทรงกระสอบ ชุดไม่ค่อยมีลวดลายในตัวผ้า

มาก ขณะที่หญิงที่แต่งงานแล้ว เสื้อกับผ้าซิ่นจะแยกออกจากกันเป็น 2 ท่อน ด้วยความเชื่อที่

เปลี่ยนแปลงไม่ได้จึงสื่อให้เห็นว่าผู้หญิงที่แต่งงานนั้นเป็นฝ่ายที่ต้องท าหน้าที่สืบตระกูลและเป็น

หัวหน้าในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ในครอบครัว ฉะนั้นผู้หญิงกะเหรี่ยงจึงมีหน้าที่รักษา

จารีตประเพณีไม่ให้สูญหายหรือเสื่อมจากการผิดจารีตประเพณีซึ่งอาจเกิดจากความไม่รู้ หรือ 

ความผิดพลาดที่เป็นเหตุการณส์ุดวิสัย  

ซิ่นในพิธีงานแตง่งานจะมีดว้ยกัน 2 ผืน ซึ่งมีหลักการใชแ้ตกต่างกัน คือ  

1. ซิ่นผืนแรกที่ใชใ้นห้องแต่งงาน (ห้องที่มีเตาไฟบูชาผีบรรพบุรุษ) กะเหรี่ยงเชื่อว่าเป็น

ซิ่นที่มีความศักดิ์สิทธิ์ คือ เป็นซิ่นที่เป็นมงคลแก่ตัวของเจ้าสาว ช่วยขับไล่ผีร้าย หรือโรคภัยไข้

เจ็บที่จะเข้ามารบกวน ลวดลายของผ้าซิ่นแสดงถึงความขยันหมั่นเพียรของผู้ทอ ยิ่งลวดลายมี

มากก็ยิ่งแสดงถึงความหมั่นเพียรมากเท่านั้น เอกลักษณ์เฉพาะตัวของลวดลายผ้าซิ่นผืนแรก 

ดังที่เห็นจากภาพ กระบวนการทอ การย้อมด้วยสีธรรมชาติ และมีความตอ้งถูกต้องตามรูปแบบ
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ลวดลายดั้งเดิมของชุดที่ได้รับการถ่ายทอดมา ฉะนั้นผ้าซิ่นของกะเหรี่ยงบ้านหัวปิงจึงมีลักษณะ

เดียวกันหมดทุกครัวเรือน เจ้าสาวตอ้งเก็บรักษาผา้ซิ่นผืนนีไ้ว้ตราบจนถึงลูกหลาน เพราะเชื่อว่า 

เมื่อเวลาผ่านไปให้น าซิ่นมาตัดเป็นชิ้นเล็ก ๆ มอบไว้ให้แก่ลูกหลาน จะเกิดความปลอดภัยแก่ตัว

คนที่ครองผา้ไว้ โดยเฉพาะอุบัติเหตุ หรือเวลาเผชิญเหตุการณอ์ันตรายที่ไม่ได้คาดคิด  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 16   ซิ่นเข้าหอ 

 

2. ซิ่นผืนที่สอง เป็นซิ่นที่แสดงถึงการสิ้นสุดของความเป็นโสด เพราะต้องสวมใส่ทันที

หลังออกมาจากห้องพิธีแต่งงานเพื่อใช้ในการเข้าร่วมห้องกับเจ้าบ่าวหลังเสร็จสิ้นพิธีแต่งงาน 

ซิ่นผืนนี้จะใช้นุ่งจนกว่าจะไม่สามารถใช้นุ่งได้อีกต่อไป ไม่ค่อยมีการเก็บรักษาเหมือนซิ่นตัวแรก 

ลักษณะของซิ่นจะโดดเด่นในการใช้สีที่สดใส ลวดลายเน้นตรงกึ่งกลางของผ้าซิ่น ซึ่งผู้ทอต้อง

คิดลวดลายขึ้นเองตามความรู้ความสามารถของตนเอง 
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10. น้ าต้น 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 17   น้้าต้น 

 

กะเหรี่ยงมีความเชื่อว่าชนชาติพันธุ์กะเหรี่ยงถือก าเนิดมาจากน้ าเต้า ดังนิทานที่      

ดา ค าสา (ผูใ้ห้สัมภาษณ์, 4 มีนาคม 2558) เล่าให้ฟังว่า มนุษย์ทั่งโลกมีพ่อแม่คนเดียวกัน ด้วย

ว่าสมัยก่อนเกิดไฟไหม้แผ่นดินบนโลก เทวดาบนสวรรค์เห็นดังนั้นเกิดความสงสาร จึงได้เปล่ง

เสียงออกมาว่า ให้เหลอืคนบนโลกนีเ้ป็นหญิง 1 คน ชาย 1 คน เมื่อเวลาผ่านไป ชายหญิงคู่นี้ต่าง

ซัดเซพเนจรเดินทางไปเรื่อย ๆ จนวันหนึ่งเดินทางมาอยู่ใกล้ ๆ กัน ณ ริมหว้ยคนละฝั่ง ฝ่ายหญิง

นอนบนต้นไม้ทางทิศตะวันออก ฝ่ายชายนอนบนต้นไม้ฝั่งทิศตะวันตก ครั้นเวลาเช้าต่างฝ่ายต่าง

ลงมาจากต้นไม้เพื่อที่จะล้างหน้า ต่างประสบพบหน้ากัน ฝ่ายชายก็ถามว่าน้องมาจากไหน ฝ่าย

หญิงก็ตอบว่ามาจากทิศตะวันออก พูดคุยซักถามกันสักครู่ก็พากันมาสร้างบ้านเรือนอยู่ด้วยกัน 

เพื่อให้เป็นหลักแหล่ง ความใกล้ชิดสนิทสนมท าให้ทั้งคู่ตกลงที่จะครองคู่เป็นครอบครัวเดียวกัน 

เวลาผ่านไปฝา่ยหญิงได้ตั้งท้องและคลอดลูกออกมา ซึ่งปรากฏว่าไม่ใช่คนแต่เป็นน้ าเต้า (บะน้ า) 

1 ลูก ฝ่ายชายบอกว่าจะเอาน้ าเต้านี้ไปบูชาบนหินเหนือน้ าตก เพราะไม่ใช่ลูกคนแต่เป็นน้ าเต้า 

เมื่อเอาน้ าเต้าไปวางแล้วต่างพากันกลับบ้าน คืนนั้นฝนตกลงมาอย่างหนัก ได้พัดพาน้ าเต้าลอย

ลงมายังบ้านของคู่สามีภรรยานั้น โดยไหลมาอย่างแรงตามกระแสน้ าที่กระทบกับหินท าให้

น้ าเต้าแตกออก ทันใดนั้นก็มีเด็กออกมาจากน้ าเต้ามีจ านวนถึง 101 คน ส่งเสียงร้องไห้งอแง  

สามีภรรยาที่อยู่บนบ้านได้ยินเสียงก็แปลกใจจึงลงมาดูและพบเด็กทารก ก็แปลกใจว่าเด็กมา
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จากที่ใด เด็ก 101 คนจึงเป็นที่มาของ ภาษา 101 ภาษา ภาษาที่แตกต่างกันนั้นมาจากเด็กแต่ละ

คนส าลักน้ าจึงท าให้ออกเสียงไม่เหมือนกัน ยกเว้นกะเหรี่ยงที่ไม่ได้ส าลักน้ าจึงยังคงพูดภาษา

เดิมของพอ่แม่อยู่ เพราะออกมาก่อน กะเหรี่ยงเป็นพี่จึงอาศัยอยู่ตามขุนห้วย เสียสละให้น้องไป

หาที่อยู่ที่สุขสบายตามที่ราบ ที่ซึ่งมีความเจริญ ส่วนที่ล าบากกะเหรี่ยงผู้พี่จะอยู่ล าบากเอง  

ด้วยเหตุนี้น้ าเต้า จึงเป็นส่วนหนึ่งของความเป็นชาติพันธุ์กะเหรี่ยง “ทีเดอ” คือค าที่

กะเหรี่ยงใช้เรยีกน้ าเต้า เป็นภาชนะส าหรับเก็บน ้าชนิดหนึ่ง ใช้ในการบรรจุน ้าในเวลาเดินทางไป

ไร่ไปสวน สะดวกในการพกพา ซึ่งแต่เดิมท าขึ้นมาจากลูกน ้าเต้า คือน ามาตัดขั้วเอาเมล็ดข้างใน

ออกก็บรรจุน ้าได้ทันที ชาวกะเหรี่ยงในอดีตใช้น้ าเต้าใส่น้ าดื่มในการไปท าไร่นาบนดอย สามารถ

รักษาความเย็นของน้ าได้ดี  ลักษณะพิเศษของน้ าต้นที่ท ามาจากดิน คือ มีความเย็นเป็น

ธรรมชาติ กลิ่นหอมอ่อนของดินเผา น้ าต้นจึงสื่อความหมายถึงความเย็น เป็นการสอนให้การ

ครองคู่ของคู่บ่าวสาวที่แต่งงานมีความเมตตาเมื่ออีกคนหนึ่งเป็นไฟอีกคนหนึ่งต้องเป็นน้ า 

เหมอืนดั่งน้ าจากน้ าต้น  

 

11. ผ้าหม่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 18   ผ้าห่ม 

 

บัวค า ปวงมาลัย (ผู้ให้สัมภาษณ์, 5 มีนาคม 2558) กล่าวว่า การน าผ้าห่มมาใช้เป็น

เครื่องใช้ในประเพณีแตง่งาน เพื่อเป็นแนวปฏิบัติสบืทอดความคิดของบรรพบุรุษสืบต่อกันมา ผ้า

หม่เป็นสัญลักษณ์ของการให้ความอบอุ่นซึ่งกันและกัน เนื่องจากการสร้างครอบครัวต้องอาศัย

พื้นฐานของความรัก และร่วมกันสร้างความอบอุ่นให้เกิดขึ้นในครอบครัว ดังนั้นในคืนเข้าหอคู่

แตง่งานใหม่จึงต้องอาศัยความอบอุ่นจากผา้หม่เพื่อสร้างความอบอุ่นให้กัน  
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12. ตะกร้า 

                                                         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                    ภาพ 19   ตะกร้า 

 

ด้วยวิถีชีวติของกะเหรี่ยงผูกพันกับการใช้ชีวิตกับธรรมชาติเป็นส่วนใหญ่ การท าไร่บน

ดอยที่ต้องอาศัยการเดินทางด้วยเท้าเข้าไปยังสถานที่ท าการเพาะปลูก ความล าบากในการขน

ย้ายสิ่งของหลากหลายอย่างด้วยกัน ซึ่งหากถือหรือหิ้วก็เป็นการไม่สะดวกเท่าที่ควร กะเหรี่ยง

รุ่นเก่าจงึได้คิดสร้างตะกร้าขึ้นมาเพื่อใช้ทุ่นแรง เป็นอุปกรณ์ที่ชาวเขาเผ่ากะเหรี่ยงใช้ในการเก็บ

พืชผลทางการเกษตรหรือของป่าต่าง ๆ ในเวลาเดินทางกลับบ้าน กะเหรี่ยงห้วยปิงเรียกว่า 

“กื๊อ” ท ามาจากไม้ไผ่ที่มคีวามแข็งแรงและหนา จักสานแบบละเอียดมีความคงทนสามารถใช้ได้

นาน นอกจากนีย้ังใช้เก็บเสื้อผ้า เก็บเมล็ดข้าว ข้าวโพด เพราะมีความถี่ ไม่รั่ว สามารถเก็บวัสดุ

ต่าง ๆ ได้อีกหลาย ด้านคติความเชื่อในการน าตะกร้ามาใช้ในพิธีแต่งงานของกะเหรี่ยงเชื่อว่า 

ตะกร้าเป็นสิ่งที่ใช้เก็บสิ่งต่าง ๆ ซึ่งจะช่วยเพิ่มพูนสิ่งต่าง ๆ ที่เป็นความจ าเป็นต่อการด ารงชีวิต

ในครอบครัวให้มจี านวนที่มากขึ้นอันจะท าให้มชีีวติความเป็นอยู่ที่ดี ไม่ขัดสน  
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13. กระด้ง 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 20   กระด้ง 

 

กระด้งเป็นเครื่องมือใช้สอยที่ใช้ในชีวิตประจ าวันของกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิง ที่มี

ประโยชน์มาก เช่น ใช้ฝัดข้าวหลังจากต าข้าวเปลือกจากครกมองของชาวกะเหรี่ยงแล้ว แต่ยังมี

เปลือกข้าวที่เรยีกว่า กาก ปะปนอยู่ จะต้องน ามาฝัดดว้ยกระด้ง ซึ่งต้องใช้ความช านาญและการ

การฝึกฝนเพื่อไม่ให้ข้าวสารหล่นออกจากกระด้ง กระด้งเป็นเครื่องใช้อย่างหนึ่งในประเพณี

แตง่งานกะเหรีย่งที่แสดงสัญลักษณ์ในด้านปรัชญาการด าเนินชีวิตของมนุษย์ ซึ่งก าลังจะเริ่มต้น

ขึ้น  โดยน าลวดลายของกระด้งด้านหน้าและด้านหลังที่มีความแตกต่างกันมาเปรียบเทียบกับ

การด าเนินชีวิตของมนุษย์  ด้านหน้าลวดลายของกระด้งเป็นคู่ ๆ หมายถึง การไม่เอารัดเอา

เปรียบกัน ส่วนด้านหลังมีการสานเป็นลวดลายกดทับกัน หมายถึงการเอารัดเอาเปรียบ และ

กระด้งยังมีความเกี่ยวเนื่องกับคติความเชื่อของชาวกะเหรี่ยงที่ยึดถือสืบต่อกันมาแต่โบราณว่า

หญิงกะเหรี่ยงที่ฝัดข้าวเป็นมีความเป็นกุลสตรีในเรื่องงานบ้านงานเรือนและต้องแบกรับ

ภาระหนา้ที่หนักในการตระเตรียมอาหารการกินให้แก่ครอบครัว   
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14. ฝ้ายมัดมือ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 21   ฝ้ายมัดมือ 

 

การ"มัดมอื"ด้วยด้ายดิบ (ผูกข้อมือ) กะเหรี่ยงบ้านหว้ยปิงมีคตคิวามเชื่อว่า จะก่อให้ 

เกิดความเป็นสิริมงคลสืบไปในด้านชีวิตคู่แก่คู่บ่าวสาว ดา ค าสา (ผู้ให้สัมภาษณ์, 4 มีนาคม 

2558) อธิบายความเป็นมาของด้ายมัดมือว่า ด้ายดิบนี้มาจากการที่กะเหรี่ยงบ้านห้วยปิง นิยม

ทอผ้าใช้เองและวัสดุที่ใช้ท าด้ายก็มีการปลูก เก็บผลผลิตเอง ซึ่งมาจากผลฝ้ายที่แก่จัดจนปริ

แตกเป็นปุยฝ้ายสีขาว ก็น ามา “อีด”คือน าเข้าเครื่องรีดเอาเมล็ดออกจากปุยฝ้าย เสร็จแล้ว

น ามาตีให้ปุยฝ้ายมีความนุ่ม ม้วนให้เป็นเส้นยาว เข้าเครื่องปั่นด้ายให้เป็นเส้น ถือว่าเสร็จ 

เรียกว่าด้ายดิบ ซึ่งไม่ผ่านการย้อมสี การน าด้ายมาใช้เป็นเครื่องใช้ในพิธีแต่งงานสื่อให้เห็นว่า สี

ของด้ายที่ขาวบริสุทธิ์ มีความเหนียวพอดี แต่หากดึงแรงเกินไปด้ายก็ขาด ก็เหมือนกับชีวิตคู่ที่

ต้องมีการกระทบกระทั่งกันบ้าง ฉะนั้นการอยู่เป็นคู่สามีภรรยาต้องรู้จักผ่อนหนักผ่อนเบาให้กัน 

ค่อย ๆ พูดจากัน 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.gotoknow.org/posts/tags/%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD


 

53 
 

15. มีด 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 22   มีด 

 

มีดเป็นสัญลักษณ์ของความผูกพันกับวิถีชีวิตของกะเหรี่ยง ไม่ว่าจะท ากิจกรรมใดก็

ตามกะเหรี่ยงจะขาดมีดซึ่งเป็นอาวุธและเครื่องมือเครื่องใช้ในการประกอบอาชีพ ท ามาหากิน

ไม่ได้  มีดจึงเป็นเครื่องมือในการก่อร่างสร้างตัว ดา ค าสา (ผู้ให้สัมภาษณ์, 4 มีนาคม 2558) 

อธิบายว่า ทุกครอบครัวมีมีดในบ้านทุกหลัง แม้เจ้าบ่าวจะแต่งงานเข้าไปอยู่ในบ้านของเจ้าสาว 

มีดบ้านเจ้าสาวก็มี แต่เชื่อกันว่า การที่จะสร้างอะไรเป็นของตัวเองได้ต้องอาศัยมีดของตนเอง

ก่อน จงึได้น ามีดเข้ามาเป็นเครื่องใช้ในพิธีแตง่งาน กะเหรี่ยงกับมีดจึงมีความผูกพันกัน 

 

16. เสียม 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 23   เสียม 
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ชาติพันธุ์กะเหรี่ยงบ้านห้วยปิงใช้เสียมเป็นเครื่องมือส าหรับขุดหลุม ขุดดิน ปลูกต้นไม้ 

ขุดเผอืก ขุดมัน ขุดปู ซึ่งเป็นวิถีชีวติที่เรียบงา่ย และส่วนมากยังนยิมใช้ขุดหลุมขนาดเล็ก ลึก เช่น 

เมื่อถึงยามปลูกข้าวของกะเหรี่ยงบนดอยก็ตามที่มีการฟันถางเรียบร้อยแล้ว ผู้ชายส่วนใหญ่จะ

เป็นผู้ใช้เสียมในการขุดหลุม เป็นแถวเรียงไป ในขณะที่ฝ่ายหญิงต้องหยอดเมล็ดข้าวลงไปใน

หลุมแล้วกลบให้เรียบร้อยตามฝ่ายชายไป นอกจากนี้ยังใช้เสียมในการถางเอาหญ้าที่ขึ้นแซมต้น

ข้าวก็ได้เช่นกัน คตคิวามเช่ือในการใชเ้สียมเอาเข้ามาใช้ในพิธีแต่งงานไม่แตกต่างจากมีดมากนัก 

กล่าวคือเสียมเป็นเครื่องมอืในการหาเลี้ยงชีพของกะเหรี่ยงแบบดั้งเดิม แต่การใช้เสียมในการสื่อ

ความหมายนั้น จะเป็นสัญลักษณ์แหง่การเริ่มต้นเพื่อความเจริญงอกงามของชีวิตโดยผ่านความ

แข็งแกร่งของเหล็ก  



 
 

บทที่ 5 

 

บทสรุป 

 

ผลการวิจัย 

จากการศึกษาเรื่อง “วิเคราะห์สัญลักษณ์ในพิธีแต่งชาวกะเหรี่ยง บ้านห้วยปิง อ าเภอ

ทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน” มีจุดประสงค์เพื่อวิเคราะห์สัญลักษณ์ของเครื่องใช้ในพิธีแต่งงานของ

ชาวกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน ตามคติความเชื่อของชาวกะเหรี่ยง 

โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากการสัมภาษณ์ และการสังเกตแบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม ผู้

ศึกษาได้ศึกษาข้อมูลจากวิทยากรชาวกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิงที่มีความรู้ มีภูมิล าเนาอยู่ที่บ้าน

ห้วยปิง และเป็นบุคคลที่ได้รับการยอมรับว่ามีความรู้เป็นอย่างดีในเรื่องพิธีกรรมของชาว

กะเหรี่ยง โดยจัดเก็บรวบรวมข้อมูลพร้อมกับน าหลักวิชาการมาเป็นแนวทางในการวิเคราะห ์

แล้วน าเสนอผลการศึกษาเป็นแบบพรรณนาวิเคราะห ์ซึ่งผลการศกึษาวิจัยสรุปได้ดังนี้ 

จากการศึกษาเครื่องใช้ในพิธีแต่งงานของชาวกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง 

จังหวัดล าพูน นั้นประกอบด้วย  

1. เงินก้อน 

2. ไก่คู่ 

3. เหล้าต้ม 

4. เสื้อมะเดือย 

5. กระตบิข้าว  

6. ย่าม  

7. เสื้อเจา้บ่าว  

8. ซิ่น  

9. น้ าต้น  

10. ผา้หม่     

11. ตะกร้า  

12. กระด้ง  

13. ฝา้ยมัดมือ  

14. เสียม  

15. มีด  
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เครื่องใช้ในพิธีแตง่งานของชาวกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิง อ าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล าพูน ที่

ใช้ในการประกอบพิธีแต่งงานดังกล่าวล้วนเป็นสัญลักษณ์อันบ่งบอกถึงความหมายของการ

เริ่มต้นชีวิตครอบครัวใหม่ สามารถอธิบายตามคติความเชื่อของชาติพันธุ์กะเหรี่ยง ว่ามาจาก

นิทาน เรื่องเล่าที่ได้รับการถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษที่ต้องการให้สืบทอด รักษาความเป็นชน

ชาติกะเหร่ียง และวิถีชีวติที่ผูกพันกับธรรมชาติเป็นส่วนใหญ่  เครื่องใช้เหล่านี้ที่ใช้ในพิธีแต่งงาน

ได้สื่อความหมายในด้านต่าง ๆ ดังนี้ 

1. เงินก้อน เป็นสัญลักษณ์ของความมั่งมี เป็นปัจจัยหนึ่งที่ส าคัญยิ่งในการเข้ามามี

บทบาทในการสร้างครอบครัว 

2. ไก่คู่ นิยมไก่ที่มีขนสีด าหรือสีแดงที่มีลักษณะสมบูรณ์ เพราะถือว่าเป็นสีมงคลของ

กะเหรี่ยง โดยใช้ไก่ตัวผู้และไก่ตัวเมีย ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของความขยันขันแข็งในการท างานและ

การด ารงชีวติ 

3. เหล้าต้ม เป็นเสมือนยารักษาโรค ซึ่งจะขับไล่ความเจ็บป่วยของคู่บ่าวสาว 

นอกจากนั้นยังเป็นสื่อกลางการสื่อสารระหว่างคนและสิ่งมีอ านาจเหนือธรรมชาติ 

4. เสื้อมะเดือย เป็นสัญลักษณ์ของการถูกจับจองหรอืการมเีจ้าของแล้วซึ่งสีของเสือ้ม ี

อ านาจในการขับไล่ความช่ัวร้าย 

  5. กระตบิข้าว เป็นสัญลักษณ์ที่สื่อถึง ความอุดมสมบูรณ์ของคู่บ่าว 

6. ย่าม เป็นสัญลักษณ์ของการด าเนนิชีวติอย่างเรียบง่าย 

7. เสื้อเจ้าบ่าว เป็นสัญลักษณ์ของความเป็นชาย เหมาะสมพร้อมเป็นผู้น าของ

ครอบครัว 

8. ซิ่น เป็นสัญลักษณ์ของการถูกจับจองสามารถแบ่งได้เป็น 2 ผืน คือ  ซิ่นแต่งงาน 

ซึ่งถือเป็นซิ่นที่มีความศักดิ์สิทธิ์ ช่วยขับไล่ผีร้าย หรือโรคภัยไข้เจ็บ และซิ่นเข้าหอที่แสดงถึงการ

มีชีวติคู่  

9. น้ าต้น ภาชนะใส่น้ าที่บ่งบอกถึงความเยือกเย็น ซึ่งคู่บ่าวสาวจะมีชีวิตครอบครัวที่

ราบรื่น นอกจากนีช้าวกะเหรี่ยงยังถือวา่น้ าต้นเป็นจุดก าเนิดของกลุ่มชนกะเหรี่ยงอีกด้วย 

10. ผา้หม่ เป็นสัญลักษณ์ของความอบอุ่นระหว่างคู่บ่าวสาวที่จะมอบใหแ้ก่กัน  

11. ตะกร้า เครื่องใช้จักสานในการเก็บเกี่ยวพืชผล เป็นสัญลักษณ์ของความเป็นอยู่ที่ดี 

มีแต่เพิ่มพูน 

12. กระด้ง เป็นเครื่องมือในการด าเนินชีวิตประจ าวันของหญิงกะเหรี่ยง และเป็นการ

แสดงความสามารถในด้านการบ้านการเรอืน 
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           13. ฝ้ายมัดมือ ด้วยสีขาวบริสุทธิ์ มีความเหนียวพอดี เป็นสัญลักษณ์ของชีวิตคู่ที่ต้อง

รู้จักผ่อนหนักผ่อนเบาให้กัน  

14. เสียม เป็นสัญลักษณ์แห่งการเริ่มต้นเพื่อความเจริญงอกงามของชีวิตโดยผ่าน

ความแข็งแกร่งของเหล็ก  

15. มีด เป็นสัญลักษณ์สื่อใหเ้ห็นอ านาจและหน้าที่สร้างอันยิ่งใหญ่ของผูช้าย  

 

อภิปรายผล 

จากการศึกษาพบว่า ชนเผ่ากะเหรี่ยงบ้านห้วยปิงยังคงมีการรักษาขนบประเพณีการ

แต่งงานของตนเองไว้อย่างเหนียวแน่น ด้วยวิธีการอันชาญฉลาดของบรรพบุรุษจากรุ่นสู่รุ่นใน

การสอนหลักการด าเนินชีวติคู่ของตนเอง โดยแฝงปรัชญาทางด้านแนวคิดสอดแทรกลงไป ผ่าน

เครื่องใช้ในพิธีแตง่งานของชาวกะเหรี่ยงแตล่ะประเภท ที่บ่งบอกถึงความเป็นตัวตนและแสดงคติ

ความเชื่อของชาวกะเหรี่ยงได้อย่างแยบยล สามารถสะท้อนภาพและแนวคิดให้บุคคลที่ได้พบ

เห็นพิธีและกระบวนการขั้นตอนพิธีแต่งงานนั้น ได้แง่คิด ข้อเตือนใจ ในการใช้ชีวิตคู่ที่ได้ผล

นับตั้งแต่อดตีมาจนถึงปัจจุบัน สง่ผลใหป้ระเพณีการแตง่งานของชาวกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิงในแต่

ละครั้งยังคงได้รับการสืบสานวิธี ขั้นตอนการแต่งงาน เครื่องใช้ในพิธีแต่งงานที่หลากหลายที่มี

คุณค่าทางด้านจติใจของคู่บ่าวสาว ญาติผู้ใหญ่ ชาวบ้านที่มาร่วมงาน และเป็นการปลูกฝังความ

เชื่อให้แก่เยาวชนได้ซึมซับ รับรู้ สร้างความภาคภูมิใจในความเป็นชาติพันธุ์ของตนเอง ประเพณี

แต่งงานของชาวกะเหรี่ยงบ้านห้วยปิงมีวิธีการสอนทั้งทางตรงและทางอ้อม ซึ่งแนวการสอนที่

ผ่านเครื่องใช้ในพิธีแต่งงานก็ได้สอดคล้องกับทฤษฎีมายาคติ คือ เครื่องใช้ในพิธีแต่งงาน แทน

สัญลักษณ์ความหมายที่มอีิทธิพลต่อความรู้สึกของมนุษย์ 

แตห่ากมองดูสภาพการณส์ังคมในช่วงเวลาที่ผ่านไปตามกาลเวลา และความก้าวหน้า

ของการด าเนินชีวิตที่ทันสมัยที่ขึ้นอยู่กับกระแสวิวัฒนาการของสังคมและสื่อเทคโนโลยีที่มี

มากมายกว้างขวาง อาจดูดกลืนความเป็นธรรมชาติ ของกระเหรี่ยงบ้านห้วยปิง  และ

ขนบธรรมเนียมประเพณี การจะรักษาไว้ซึ่งประเพณีการแต่งงานที่ดีงามไม่ให้หายไป การสร้าง

ครอบครัวโดยอาศัยเครื่องใช้เป็นสื่อในการด ารงตนใหอ้ยู่เป็นครอบครัวที่สมบูรณ์นั้น ก็ขึ้นอยู่กับ

ว่าคนในชุมชน บ้านห้วยปิงจะคงรักษาไว้ซึ่งประเพณี เครื่องใช้ แนวคิดอันดีงามของบรรพบุรุษ

ให้อยู่สบืทอดจากรุ่นสู่รุน่ต่อไปใหไ้ด้นานที่สุดเพียงใด 
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ข้อเสนอแนะ 

1. เพื่อให้เกิดความเข้าใจอย่างแจ่มแจ้งในการศึกษาสัญลักษณ์เครื่องใช้ในพิธีแต่งงาน

กะเหรี่ยง ควรศกึษาจากกะเหรี่ยงหมูบ่้านอื่นน ามาเปรียบเทียบถึงสาเหตุความเหมือนและความ

แตกต่างกันของเครื่องใช้แต่ละประเภท 

2. ศึกษาผลกระทบของวิวัฒนาสมัยใหม่ที่อาจส่งผลต่อประเพณีแต่งงานของชาว

กะเหรี่ยง และการเปลี่ยนแปลงของเครื่องใช้ในพิธีแตง่งานระหว่างอดีตกับปัจจุบัน 
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